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TIL PERFEKTE RESULTATER
Tak, fordi du valgte dette AEG-produkt. Vi har skabt det for at give dig upåklagelig
ydeevne i mange år med innovative teknologier, som gør livet lettere – funktioner,
som du måske ikke finder på almindelige apparater. Brug et par minutter på at
læse mere – så du kan få det bedste ud af det.
Besøg vores hjemmeside for at:

få rådgivning, brochurer, fejlfinding, service- og reparationsinformation:
www.aeg.com/support

Registrér dit produkt for at få bedre service:
www.registeraeg.com

Køb tilbehør, forbrugsvarer og originale reservedele til dit apparat:
www.aeg.com/shop

KUNDEPLEJE OG SERVICE
Brug altid originale reservedele.
Sørg for at have følgende data klar, når du kontakter vores autoriserede
servicecenter: Model, PNC, serienummer.
Oplysningerne findes på typeskiltet.

 Advarsel/forsigtig-sikkerhedsanvisninger
 Generelle oplysninger og råd
 Miljøoplysninger

Ret til ændringer uden varsel forbeholdes.
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1.  OPLYSNINGER OM SIKKERHED
Læs brugsanvisningen grundigt, før apparatet installeres
og tages i brug. Producenten påtager sig intet ansvar for
eventuelle skader, der er resultatet af forkert installation
eller brug. Opbevar altid brugsanvisningen på et sikkert
og tilgængeligt sted til senere opslag.

1.1 Sikkerhed for børn og andre udsatte
personer
• Apparatet kan bruges af børn fra 8 år og opefter samt

af personer med nedsat fysisk, sensorisk eller psykisk
funktionsevne, eller som mangler den nødvendige
erfaring eller viden, hvis de er under opsyn eller er
blevet instrueret i at bruge apparatet på en sikker
måde samt forstår de medfølgende farer.

• Børn må ikke lege med apparatet.
• Opbevar al emballage utilgængeligt for børn, og

bortskaf det korrekt.
• Lad ikke børn og husdyr komme tæt på apparatet, når

det er i drift, eller mens det køler af. De tilgængelige
dele er varme.

• Hvis apparatet har en børnesikring, skal denne
aktiveres.

• Børn må ikke udføre rengøring og vedligholdelse på
apparatet uden opsyn.

• Børn på 3 år og derunder skal altid holdes væk fra
dette apparat, når det er i drift.

1.2 Generelt om sikkerhed
• Installation af apparatet og udskiftning af ledningen

må kun foretages af en tekniker.
• ADVARSEL: Apparatet og de tilgængelige dele bliver

meget varme under brug. Pas på ikke at røre
varmelegemerne. Børn på under 8 år skal holdes på
afstand, med mindre de overvåges konstant.

• Brug altid ovnhandsker til at tage ribber eller ovnfaste
fade ud eller sætte dem i.
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• Inden du udfører vedligeholdelse, skal apparatet
afbrydes fra lysnettet.

• Se efter, at der er slukket for apparatet, inden pæren
skiftes. Ellers er der risiko for elektrisk stød.

• Undlad at bruge en damprenser til at rengøre
apparatet.

• Brug ikke skrappe slibende rengøringsmidler eller
skarpe metalskrabere til at rengøre ovnruden. De kan
ridse overfladen, med det resultat, at glasset knuses.

• Hvis strømforsyningskablet er beskadiget, skal det af
sikkerhedsmæssige grunde udskiftes af producenten,
et autoriseret servicecenter eller en tekniker for at
undgå elektrisk stød.

• Tænd ikke for apparatet, hvis det er tomt. Metaldele i
ovnrummet kan skabe elektriske buer.

• Metalliske beholdere til mad og drikkevarer er ikke
tilladt under tilberedning med mikrobølger. Dette krav
gælder ikke, hvis producenten specificerer velegnede
størrelser og forme af metalliske beholdere til
tilberedning med mikrobølger.

• Hvis lågen eller pakningerne er defekte, må apparatet
ikke startes, før det er repareret af en kvalificeret
person.

• Kun en kvalificeret person må udføre service eller
reparation, der omfatter fjernelsen af et dæksel, der
giver beskyttelse mod eksponering for
mikrobølgeenergi.

• Opvarm ikke væsker og andre fødevarer i lukkede
beholdere. De kan briste.

• Brug kun køkkenredskaber, der er egnet til brug i
mikrobølgeovne.

• Når du opvarmer fødevarer i plastik- eller
papirbeholdere, skal du holde øje med apparatet pga.
muligheden for antændelse.

• Apparatet er beregnet til at opvarme føde- og
drikkevarer. Tørring af fødevarer eller tøj og
opvarmning af varmepuder, hjemmesko, svampe,
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fugtige stoffer og lignende kan føre til risiko for
personskade, antændelse og brand.

• Hvis der afgives synlig røg, skal apparatet slukkes
eller stikket tages ud, og lågen holdes lukket for at
kvæle eventuelle flammer.

• Opvarmning af drikkevarer i mikrobølgeovn kan
resultere i forsinket pludseligt opstående kogning. Pas
på, når du håndterer beholderen.

• Indholdet i sutteflasker og glas med babymad skal
røres eller rystes, og for at undgå forbrænding skal
temperaturen kontrolleres, inden barnet får det.

• Æg i skal og hele hårdkogte æg bør ikke opvarmes i
apparatet, eftersom de kan briste, selv når
mikrobølgeopvarmningen er færdig.

• Apparatet bør rengøres regelmæssigt, og evt. rester af
fødevarer bør fjernes.

• Hvis apparatet ikke holdes rent, kan det føre til
nedbrydning af overfladen, som kan have en negativ
indvirkning på apparatets levetid og muligvis resultere
i en farlig situation.

2. SIKKERHEDSANVISNINGER
2.1 Installation

ADVARSEL!
Apparatet må kun installeres
og tilsluttes af en sagkyndig.

• Fjern al emballagen.
• Undlad at installere eller bruge et

beskadiget apparat.
• Følg installationsvejledningen, der

følger med apparatet.
• Vær altid forsigtig, når du flytter

apparatet, da det er tungt. Brug altid
sikkerhedshandsker og lukket fodtøj.

• Træk aldrig i apparatet i håndtaget.
• Mindsteafstanden til andre apparater

og enheder skal overholdes.
• Sørg for, at apparatet er installeret

under og opad stabile
køkkenelementer.

• Apparatets sider skal stå ved siden af
apparater eller enheder med samme
højde.

• Apparatet er udstyret med et elektrisk
afkølingssystem. Det skal betjenes
med den elektriske strømforsyning.

2.2 Tilslutning, el
ADVARSEL!
Risiko for brand og elektrisk
stød.

• Alle elektriske tilslutninger skal
udføres af en kvalificeret elektriker.

• Apparatet skal tilsluttes strøm m/jord,
jvf. Stærkstrømsreglementet.

• Sørg for, at parametrene på
typeskiltet er kompatible med de
elektriske data for strømforsyningen.

• Brug altid en korrekt monteret lovlig
stikkontakt.

• Brug ikke adaptere med flere stik og
forlængerledninger.

• Pas på, du ikke beskadiger netstikket
og netledningen. Hvis der bliver
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behov for at udskifte netledningen,
skal det udføres af vores autoriserede
servicecenter.

• Netledninger må ikke komme i
berøring med eller nær ved
apparatets låge, især når lågen er
varm.

• Beskyttelsen mod elektrisk stød fra
strømførende og isolerede dele skal
fastgøres, så den ikke kan fjernes
uden værktøj.

• Sæt først netstikket i stikkontakten
ved installationens afslutning. Sørg
for, at der er adgang til elstikket efter
installationen.

• Hvis stikkontakten er løs, må du ikke
sætte netstikket i.

• Undgå at slukke for apparatet ved at
trække i netledningen. Tag altid selve
netstikket ud af kontakten.

• Brug kun korrekte isoleringsenheder:
Gruppeafbrydere, sikringer (sikringer
med skruegevind skal tages ud af
fatningen), fejlstrømsrelæer og
kontaktorer.

• Apparatets installation skal udføres
med et isolationsudstyr, så
forbindelsen til lysnettet kan afbrydes
på alle poler. Isolationsudstyret skal
have en brydeafstand på mindst 3
mm.

• Apparatet er i overensstemmelse med
EU-direktiverne.

2.3 Brug
ADVARSEL!
Risiko for personskade,
forbrændinger og elektrisk
stød eller eksplosion.

• Dette apparat er kun til
husholdningsbrug.

• Apparatets specifikationer må ikke
ændres.

• Sørg for, at ventilationsåbningerne
ikke er tildækkede.

• Lad ikke apparatet være uden opsyn,
når der er tændt for det.

• Sluk altid apparatet efter brug.
• Vær forsigtig, når du åbner apparatets

låge, hvis apparatet er i brug. Der kan
trænge meget varm luft ud.

• Betjen ikke apparatet med våde
hænder, eller når det har kontakt med
vand.

• Belast ikke lågen, når den er åben.
• Brug ikke apparatet som arbejds- eller

som frasætningsplads.
• Åbn apparatets låge forsigtigt. Brug af

ingredienser med alkohol kan
medføre, at der dannes en blanding af
alkohol og luft.

• Lad ikke gnister eller åben ild komme
i nærheden af apparatet, når du åbner
lågen.

• Undlad at bruge brændbare produkter
eller ting, der er fugtet med
brændbare produkter, i apparatet eller
i nærheden af eller på dette.

• Brug ikke mikrobølgefunktionen til at
forvarme ovnen.

ADVARSEL!
Risiko for beskadigelse af
apparatet.

• Sådan undgår du at beskadige eller
misfarve emaljen:
– Læg ikke aluminiumfolie direkte

på bunden af ovnrummet.
– Hæld aldrig vand direkte ind i det

varme apparat.
– Lad ikke fugtige fade og retter stå

i apparatet efter tilberedningen.
– Vær forsigtig, når du fjerner eller

monterer tilbehøret.
• Farveændring af emaljen eller rustfrit

stål forringer ikke apparatets ydeevne.
• Brug en dyb bradepande til fugtige

kager. Frugtsaft kan lave pletter, som
ikke kan fjernes.

• Dette apparat må kun anvendes til
tilberedning af fødevarer. Det må ikke
anvendes til andre formål, f.eks.
rumopvarmning.

• Hold altid ovnlågen lukket under
tilberedningen.

• Hvis apparatet installeres bag et
møbelpanel (f.eks. en dør), skal du
sørge for, at døren aldrig lukkes,
mens apparatet er tændt. Der kan
opbygges varme og fugt bag et lukket
møbelpanel og forårsage
efterfølgende skade på apparatet,
husenheden eller gulvet. Luk ikke
møbelpanelet, før apparatet er kølet
helt af efter brug.
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2.4 Vedligeholdelse og
rengøring

ADVARSEL!
Risiko for personskade, ild
eller beskadigelse af
apparatet.

• Sluk for apparatet, og tag stikket ud af
kontakten inden vedligeholdelse.

• Kontrollér, at apparatet er kølet af.
Der er risiko for, at ovnglasset går i
stykker.

• Udskift øjeblikkeligt ovnglassets
paneler, hvis de er beskadigede.
Kontakt det autoriserede
servicecenter.

• Sørg for at tørre ovnrummet og lågen
af efter hver brug. Damp, der dannes
under apparatets drift, kondenserer
på ovnrummets vægge og kan
forårsage korrosion.

• Rengør jævnligt apparatet for at
forhindre forringelse af
overfladematerialet.

• Fedt- og madrester i apparatet kan
forårsage brand og elektrisk
kortslutning, når mikroovnen er i
gang.

• Rengør apparatet med en fugtig, blød
klud. Brug kun et neutralt
rengøringsmiddel. Brug ikke slibende
midler, skuresvampe,
opløsningsmidler eller
metalgenstande.

• Hvis du bruger en ovnspray, skal du
følge sikkerhedsanvisningen på dens
emballage.

• Rengør ikke katalytisk emalje (hvis
relevant) med nogen form for
rengøringsmiddel.

2.5 Indvendig belysning
ADVARSEL!
Risiko for elektrisk stød.

• Vedrørende lampe(rne) i dette
produkt og reservedelslamper, der
sælges separat: Disse lamper er
beregnet til at modstå ekstreme
fysiske forhold i
husholdningsapparater, såsom
temperatur, vibration, fugt, eller er
beregnet til at signalere information
om apparatets driftsstatus. De er ikke
beregnet til at blive brugt i andre
apparater, og de er ikke velegnede til
belysning af rum.

• Dette produkt indeholder en lyskilde i
energieffektivitetsklasse G.

• Brug kun lamper med de samme
specifikationer.

2.6 Bortskaffelse
ADVARSEL!
Risiko for personskade eller
kvælning.

• Tag stikket ud af kontakten.
• Klip netledningen af tæt ved apparatet

og bortskaf den.
• Fjern lågelåsen for at forhindre, at

børn og kæledyr bliver fanget i
apparatet.

2.7 Service
• Kontakt et autoriseret servicecenter

for at få repareret apparatet.
• Brug kun originale reservedele.
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3. PRODUKTBESKRIVELSE
3.1 Oversigt over apparatet

1 2

7

4

3

1

2

6

3

4

5

1 Kontrolpanel
2 Elektronisk programur
3 Varmeelement
4 Generator til mikrobølge
5 Ovnpære
6 Ovnribber, udtagelige
7 Rillepositioner

3.2 Tilbehør
Trådrist

Til kogegrej, kageforme, stege.

4. BETJENINGSPANEL
4.1 Elektronisk programur

21 3 4 5 8 9 10 1176

Brug tasterne til at betjene apparatet.

Sensor‐
felt

Funktion Kommentar

1 - Display Viser apparatets aktuelle indstillinger.
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Sensor‐
felt

Funktion Kommentar

2
TÆND/SLUK Tænder/slukker for apparatet.

3

Grill eller Opskrif‐
ter

Berør sensorfeltet én gang for at vælge en ovn‐
funktion eller menuen: Opskrifter. Berør sensor‐
feltet igen for at skifte mellem funktionerne: Grill,
Opskrifter. For at tænde eller slukke lyset skal du
berøre feltet i 3 sekunder.

4

Mikrobølgeo‐
vnfunktion

Aktivering af mikrobølgefunktionen. Den kan og‐
så bruges, når apparatet er slukket. Når du bru‐
ger mikrobølgefunktionen sammen med funktio‐
nen: Varighed i mere end 7 minutter i en Kombi-
tilstand, kan mikrobølgeeffekten ikke være mere
end 600 W.

5
Temperaturvalg For at indstille temperaturen eller vise den aktuel‐

le temperatur i apparatet.

6
Ned-tast Til at navigere ned i menuen.

7
Op-tast Til at navigere op i menuen.

8
OK/Mikrobølge
hurtig start

Til at bekræfte valget eller indstillingerne. Aktive‐
ring af mikrobølgefunktionen. Den kan også bru‐
ges, når apparatet er slukket.

9
Tilbage-tast Går ét niveau tilbage i menuen. Berør feltet i 3

sekunder for at få vist hovedmenuen.

10

Tid og ekstra‐
funktioner

Til indstilling af forskellige funktioner. Når en op‐
varmningsfunktion er i gang, skal du berøre sens‐
orfeltet for at indstille timeren og funktionerne:
Panel lås, Favoritprogram, Heat+Hold, Set + Go.

11
Minutur For at angive funktionen: Minutur.

4.2 Display
A

DE

B C

A. Ovn- eller mikrobølgefunktion
B. Klokkeslæt
C. Indikator for opvarmning
D. Mikrobølgetemperatur eller -effekt
E. En funktions varighed eller

sluttidspunkt
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Andre lamper i displayet:

Symbol Funktion

Minutur Funktionen er i gang.

Klokkeslæt Displayet viser det aktuelle klokke‐
slæt.

Varighed Displayet viser den krævede tilbered‐
ningstid.

Slut tid Displayet viser, når tilberedningstiden
er slut.

Temperatur Displayet viser temperaturen.

Tidsangivelse Displayet viser, hvor længe ovnfunkti‐
onen virker. Tryk på  og  på
samme tid for at nulstille tiden.

Lampe for opvarmning Displayet viser temperaturen i ovn‐
rummet.

Heat+Hold Funktionen er aktiv.

5. FØR FØRSTE ANVENDELSE
ADVARSEL!
Se kapitlerne om sikkerhed.

5.1 Rengøring før
ibrugtagning
Fjern al tilbehøret og de udtagelige
ovnribber fra apparatet.

Se kapitlet "Vedligeholdelse
og rengøring".

Gør apparatet og tilbehøret rent, inden
du tager det i brug.

Anbring tilbehør og udtagelige ovnribber i
deres oprindelige positioner.

5.2 Første tilslutning
Når apparatet tilsluttes til ledningsnettet
eller efter strømafbrydelse, skal der
indstilles sprog, displaykontrast og
displaylysstyrke samt aktuel tid.

1. Tryk på  eller  for at indstille
værdien.

2. Tryk på  for at bekræfte.

6. DAGLIG BRUG
ADVARSEL!
Se kapitlerne om sikkerhed.

6.1 Navigering i menuerne
1. Tænd for apparatet.
2. Tryk på  eller  for at indstille

menufunktionen.

3. Tryk på  for at gå til undermenuen
eller acceptere indstillingen.

Du kan når som helst skifte
til hovedmenuen med .

www.aeg.com10



6.2 Oversigt over menuer
Hovedmenu

Sym‐
bol

Menupunkt Egnet til

Grill En ovnfunktion til grillstegning af flade madvarer
midt på risten. Til ristning af brød.

Opskrifter Indeholder en liste med automatiske programmer.

Grundindstillinger Bruges til at indstille apparatkonfigurationen.

Favoritprogram Indeholder en liste med yndlingstilberedningspro‐
grammer, der er oprettet af brugeren.

Undermenu for: Grundindstillinger

Sym‐
bol

Undermenu Forløb

Indstil aktuel tid Angiver det aktuelle klokkeslæt.

Tidsangivelse Når funktionen er aktiveret, vises den aktuelle tid i
displayet, når apparatet slukkes.

Set + Go Til at indstille en funktion og aktivere den senere
med et tryk på et symbol på kontrolpanelet.

Heat+Hold Holder den tilberedte mad varm i 30 minutter efter
endt tilberedningscyklus.

Forlængelse af tiden Aktiverer og deaktiverer funktionen Forlængelse
af tiden.

Kontrast display Indstiller kontrast i displayet i trin.

Lysstyrke display Indstiller lysstyrke i displayet i trin.

Sprog Angiver sprog.

Signal volume Indstiller lydstyrke for tastetoner og signaler i trin.

Panel signal Aktiverer og deaktiverer lyden for sensorfelterne.
TIL/FRA-fingertouch-feltets tone kan ikke deakti‐
veres.

Alarm/Fejl signaler Aktiverer og deaktiverer alarmtonerne.

DEMO-tilstand Aktiverings- / deaktiveringskode: 2468

Service Viser softwarens version og konfiguration.

Fabriksindstillinger Sætter alle indstillinger tilbage til fabriksindstillin‐
gerne.
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6.3 Start af en ovnfunktion
1. Tænd for apparatet.
2. Vælg funktionen: Grill.
3. Tryk på  for at bekræfte.
4. Indstil temperaturen.
5. Tryk på  for at bekræfte.

6.4 Indikator for opvarmning
Når du aktiverer en ovnfunktion, tændes
bjælken i displayet. Bjælken viser, at

temperaturen stiger. Når temperaturen er
nået, lyder alarmen 3 gange og bjælken
blinker og forsvinder.

6.5 Restvarme
Når der slukkes for ovnen, viser displayet
restvarmen. Du kan bruge varmen til at
holde maden varm.

7. MIKROBØLGEFUNKTION
ADVARSEL!
Se kapitlerne om sikkerhed.

7.1 Anbefalinger til
mikrobølge

FORSIGTIG!
Lad ikke ovnen være tændt,
når der ikke er madvarer i
den.

• Læg maden i ovnen uden emballage.
De emballerede færdigretter kan kun
lægges i ovnen, når emballagen kan
komme i mikrobølgeovn (kontrollér
information på emballagen).

• Stil maden på et fad nederst i
ovnrummet, når du bruger
mikrobølgefunktion.

Tilberedning
• Tilbered mad tildækket. Tilbered

maden uden at dække den til, hvis du
vil have en sprød skorpe.

• Overtilbered ikke retter ved at indstille
effekten og tiden for højt. Maden kan
tørre ud, brænde eller forårsage
brand.

• Brug ikke ovnen til at koge æg med
skal eller snegle i deres hus, da de
kan sprænge. Gennembor blommen
på spejlæg, inden du genopvarmer
det.

• Gennembor mad med skind eller
skræl med en gaffel adskillige gange
inden tilberedning.

• Skær grøntsager i lige store stykker.
• Rør ind imellem rundt i retter med

væske.
• Rur rundt i maden inden servering.
• Lad maden stå i nogle få minutter,

efter du har slukket for ovnen. Se
kapitlet "Nyttige oplysninger og råd".

Optøning
• Anbring de frosne, uindpakkede

madvarer på et lille omvendt fad med
en beholder under eller på et
optøningsstativ eller plastiksigte, så
optøningsvæsken kan løbe fra.

• Fjern dernæst optøede stykker.
• Du kan bruge en højere

mikrobølgeeffekt til at tilberede frugt
og grøntsager uden at optø dem først.

7.2 Egnet kogegrej og materialer

Kogegrej / Materiale Mikrobølgeovn Lille Grill

Lille grill Varme- tilbered‐
ning

Ovnfast glas og porcelæn uden me‐
talkomponenter, f.eks. ildfast glas
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Kogegrej / Materiale Mikrobølgeovn Lille Grill

Lille grill Varme- tilbered‐
ning

Ikke-ildfast glas og porcelæn1) X X X

Glas og glaskeramik lavet af ovnfast /
frostsikkert materiale

Keramik2), fajance2) X

Varmebestandig plast op til 200 °C3) X

Pap, papir X X X

Husholdningsfilm X X X

Stegefilm med lukning, der er bereg‐
net til mikrobølge3)

X

Stegefade, der er fremstillet af metal,
f.eks. emalje, støbejern

X X X

Bageforme, sort lak eller silikonebe‐
lagt3)

X X X

Trådrist X X X

Kogegrej til mikrobølgeovn, f.eks. fad X X

Færdigretter i emballage3)

1) Uden sølv, guld, platin eller metalforkromning/dekorationer.
2) Uden kvarts- eller metaldele, eller glasurer, som indeholder metaller
3) Følg producentens anvisninger om de maksimale temperaturer.

7.3 Tip til mikrobølge

Resultat Afhjælpning

Du kan ikke finde oplysninger om
mængden for den tilberedte madvare.

Find detaljer om tilsvarende madvaretyper. Forøg
eller forkort længden af tilberedningstiden efter
følgende regel: dobbelt mængde - næsten den
dobbelte tid, halv mængde - halvdelen af tiden.

Maden er meget tør efter tilberedning. Indstil en kortere tilberedningstid eller vælg en la‐
vere mikrobølgeeffekt og dæk maden over med
et materiale, der er beregnet til brug i mikroovn.
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Resultat Afhjælpning

Maden er stadig ikke tået op, varm el‐
ler tilberedt, når tilberedningstiden
stopper.

Angiv længere tilberedningstid, eller vælg højere
mikrobølgeeffekt. Bemærk, at store retter gene‐
relt har brug for længere tid. Rør rundt i maden
under tilberedningen.

Når tilberedningstiden er udløbet, er
madvaren overophedet i kanten, men
fortsat ikke færdig i midten.

Næste gang skal du vælge en lavere effekt og
længere tid. Omrør væsker undervejs, f.eks. sup‐
pe.

Andre ting at tænke på...
• Madvarer har forskellige former og

kvaliteter. De er fremstillet i forskellige
mængder. Derfor kan den krævede tid
og effekt til optøning, opvarmning eller
tilberedning variere. Som en
tommelfingerregel: dobbelt mængde
- næsten dobbelt tid.

• Mikrobølgerne skaber varmen direkte
i madvaren. Derfor kan alle steder
ikke opvarmes på samme tid. Du skal
røre rundt i eller vende de opvarmede
retter, især ved større mængder af
mad.

• Hviletiden angives i tabellerne. Lad
madvaren hvile enten i apparatet eller
udenfor, så varmen fordeles mere
jævnt.

• Juster mikrobølgeeffekten, så den
passer til mængden af mad. Hvis du
bruger høj mikrobølgeeffekt ved små
mængder fødevarer, kan maden
brænde på, eller du risikerer lydbuer,
når du anvender tilbehøret.

• Du får bedre resultater med ris, hvis
du bruger flade, brede fade.

7.4 Mikrobølgefunktioner

Funktioner Forløb

Mikrobølgeovn Skaber varmen direkte i madvaren. Brug den til at varme færdigret‐
ter og drikkevarer, til at optø kød eller frugt og til at tilberede grøntsa‐
ger og fisk.

Kombi Brug den til at køre ovnfunktionen og mikrobølgetilstanden sammen.
Brug den til at tilberede madvarer på kortere tid, og brune dem sam‐
tidigt.

Hurtig start Brug den til at aktivere mikrobølgefunktionen ved én gang at berøre
symbolet  med maks. mikrobølgeeffekt. Driftstid: 30 sekunder.

7.5 Indstilling af
mikrobølgefunktionen
1. Tænd for apparat.
2. Berør  for at aktivere

mikrobølgefunktionen.
3. Tryk på . Funktionen: Varighed er

indstillet til 30 sekunder, og
mikrobølgerne begynder at fungere.

Hver berøring af  lægger
30 sekunder ekstra tid til:
Varighed.

Hvis du ikke berør ,
slukkes apparatet efter 20
sekunder.

4. Berør  for at indstille funktionen:
Varighed. Se under "Indstilling af
urfunktioner".

www.aeg.com14



Når tiden for funktionen:
Varighed er længere end 7
minutter, afkortes
mikrobølgeeffekten til 600
W.

Den maksimale indstilling af
tiden for funktionen:
Varighed er 90 minutter.

Du kan ændre
mikrobølgeeffekten (berør

 og derefter  eller )
samt funktionen: Varighed

 når som helst, når
mikrobølgefunktionen er i
gang.

5. Når den indstillede tid er gået,
udsendes et lydsignal i to minutter.
Mikrobølgefunktionen deaktiveres
automatisk. Rør ved et vilkårligt
symbol for at slå lydsignalet fra.

Mikrobølgefunktionen
deaktiveres ved at berøre

.

Hvis du trykker på  eller
åbner lågen, stopper
funktionen. For at starte den
igen skal du berøre .

7.6 Indstilling af Kombi-
funktionen
1. Start af en ovnfunktion. Se "Start af

en ovnfunktion".

2. Berør , og foretag de samme trin,
som når du indstiller
mikrobølgefunktionen.

Ved visse funktioner starter
mikrobølgefunktionen, så
snart den indstillede
temperatur er nået.

Funktionerne findes ikke i Kombi-
funktionen: Favoritprogram, Slut tid, Set
+ Go, Heat+Hold.

7.7 Indstilling af funktionen til
Hurtig start
1. Berør om nødvendigt  for at slukke

apparatet.
2. Rør ved  for at aktivere funktionen

Hurtig start.
Hver berøring af  føjer 30 sekunder
ekstra til tiden Varighed.

Du kan ændre
mikrobølgeeffekten (se
"Indstilling af
mikrobølgeeffekt").

3. Berør  for at indstille funktionens
tid: Varighed. Se under "Indstilling af
urfunktioner".

7.8 Eksempler på anvendelse
af effektindstillinger
Data i tabellen er kun vejledende.

Effekttrin Brug

• 1000 Watt
• 900 Watt
• 800 Watt
• 700 Watt

Opvarmning af væsker
Bruning ved starten af tilberedningen
Kogning af grøntsager

• 600 Watt
• 500 Watt

Optøning og opvarmning af frosne madvarer
Opvarmning af moltider på én tallerken
Småkogning af gryderetter
Tilberedning af æggeretter
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Effekttrin Brug

• 400 Watt
• 300 Watt
• 200 Watt

Fortsat tilberedning af måltider
Tilberedning af sarte madvarer
Opvarmning af babymad
Småkogning af ris
Opvarmning af sarte madvarer
Smeltning af ost, chokolade, smør
Optøning af brød

• 100 Watt Optøning af kød, fisk
Optøning af ost, fløde, smør
Optøning af frugt og kager

8. URFUNKTIONER
8.1 Tabel for urfunktioner

Urfunktionstast Egnet til

Minutur At indstille nedtælling (maks. 2 t og 30 min).
Denne funktion påvirker ikke apparatets drift.
Den kan også aktiveres, når apparatet er
deaktiveret.
Brug  for at slå funktionen til. Tryk på 
eller  for at indstille minutterne og på 
for at starte.

Varighed Til at indstille længden af en aktivitet (maks.
23 t 59 min).

Slut tid Til at indstille sluttiden for en ovnfunktion
(maks. 23 t 59 min).

Hvis du angiver tiden for en urfunktion,
begynder tiden at tælle ned efter 5
sekunder.

Hvis du bruger
urfunktionerne: Varighed,
Slut tid, deaktiverer
apparatets varmelegemerne,
når 90% af den indstillede tid
er gået. Apparatet bruger
restvarmen til at lave maden
færdig, indtil den indstillede
tid er gået (3 - 20 minutter).

8.2 Indstilling af
urfunktionstasterne

Før du bruger funktionerne:
Varighed, Slut tid, skal du
først indstille en ovnfunktion
og en temperatur. Apparatet
slukkes automatisk.
Du kan bruge funktionerne:
Varighed og Slut tid
samtidigt, hvis apparatet
skal tændes og senere
slukkes automatisk.

1. Vælg en ovnfunktion.
2. Tryk på  en eller flere gange, indtil

den ønskede urfunktion og det
tilhørende symbol vises i displayet.
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3. Tryk på  eller  for at indstille
den nødvendige tid.

4. Tryk på  for at bekræfte.
Når tiden er gået, udsendes et lydsignal.
Apparatet slukkes. Displayet viser en
meddelelse.
5. Tryk på et hvilket som helst symbol

for at stoppe signalet.

8.3 Heat+Hold
Betingelser for funktionen:
• Den indstillede temperatur skal være

over 80 °C.
• Funktionen: Varighed er indstillet.
Funktionen: Heat+Hold holder færdig
mad varm ved 80 °C i 30 minutter. Den
aktiveres, når bagningen eller stegningen
er slut.
Funktionen kan aktiveres eller
deaktiveres i menuen: Grundindstillinger.
1. Tænd for apparat.
2. Vælg ovnfunktionen.
3. Indstil temperaturen til over 80 °C.
4. Tryk på  en eller flere gange, indtil

displayet viser: Heat+Hold.

5. Tryk på  for at bekræfte.
Når programmet er slut, udsendes et
lydsignal.
Funktionen forbliver aktiveret, selv om
der skiftes ovnfunktion.

8.4 Forlængelse af tiden
Funktionen: Forlængelse af tiden
fortsætter ovnfunktionen, efter endt
Varighed.

Det gælder for alle
ovnfunktioner med Varighed
eller Vægtautomatik.

1. Når tilberedningstiden er gået,
udsendes et lydsignal. Tryk på hvilket
som helst symbol.

Displayet viser meddelelsen.
2. Tryk på  for at slå funktionen til

eller på  for at annullere.
3. Indstil længden af funktionen.
4. Tryk på .

9. AUTOMATISKE PROGRAMMER
ADVARSEL!
Se kapitlerne om sikkerhed.

9.1 Opskrifter på nettet
Du kan finde opskrifterne til
de automatiske programmer
for dette apparat på vores
websted. For at finde den
korrekte opskriftsbog skal du
kontrollere PNC-nummeret
på typeskiltet på forsiden af
ovnrummet.

9.2 Opskrifter med Opskrift
automatik
Dette apparat har en række opskrifter, du
kan bruge. Opskrifterne er faste og kan
ikke ændres.

1. Tænd for apparat.
2. Vælg menuen: Opskrifter. Tryk på 

for at bekræfte.
3. Vælg kategori og ret. Tryk på  for at

bekræfte.
4. Vælg en opskrift. Tryk på  for at

bekræfte.
Når du bruger funktionen:
Manuel, bruger apparatet de
automatiske indstillinger. De
kan ændres som for andre
funktioner.
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10. BRUG AF TILBEHØRET
ADVARSEL!
Se kapitlerne om sikkerhed.

10.1 Isætning af tilbehør
Brug kun det beregnede kogegrej og
materiale.

ADVARSEL!
Se kapitlet
"Mikrobølgefunktion".

Grillrist:
Skub risten mellem ovnribbens skinner,
og sørg for, at fødderne peger nedad.

En lille fordybning i toppen
øger sikkerheden.
Fordybningerne hindrer også
væltning. Den høje kant
omkring hylden forhindrer
kogegrej i at glide af hylden.

11. EKSTRAFUNKTIONER
11.1 Favoritprogram
Du kan gemme dine favoritindstillinger,
f.eks. varighed, temperatur eller
ovnfunktion. De findes i menuen:
Favoritprogram. Du kan gemme 20
programmer.

Du kan ikke gemme
mikrobølge- og
mikrobølgekombi-funktionet
som favoritprogrammer.

Gemme et program
1. Tænd for apparatet.
2. Vælg en ovnfunktion eller et

automatisk program.
3. Tryk en eller flere gange på , indtil

displayet viser: GEM.
4. Tryk på  for at bekræfte.
Displayet viser den første ledige plads i
hukommelsen.
5. Tryk på  for at bekræfte.
6. Indtast programmets navn.
Første bogstav blinker.
7. Berør  eller  for at skifte

bogstavet.
8. Tryk på .
Det næste bogstav blinker.

9. Udfør trin 7 igen efter behov.
10. Tryk på og hold  nede for at

gemme.
Du kan overskrive en plads i
hukommelsen. Når displayet viser den
første ledige plads i hukommelsen, skal
du berøre  eller  og trykke på  for
at overskrive et eksisterende program.
Du kan ændre navnet på et program i
menuen: Redigér programnavn.

Aktivering af programmet
1. Tænd for apparatet.
2. Vælg menuen: Favoritprogram.
3. Tryk på  for at bekræfte.
4. Vælg navnet på dit favoritprogram.
5. Tryk på  for at bekræfte.

11.2 Brug af børnesikringen
Når børnesikringen er slået til, kan
apparatet ikke tændes utilsigtet.

1. Tryk på  for at aktivere displayet.
2. Tryk samtidig på  og , indtil

displayet viser en meddelelse.
Gentag trin 2 for at deaktivere Børnelås-
funktionen.
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11.3 Panel lås
Denne funktion forhindrer en utilsigtet
ændring af ovnfunktionen. Du kan kun
aktivere den, når apparatet er tændt.
1. Tænd for apparatet.
2. Vælg en ovnfunktion eller indstilling.
3. Tryk på  en eller flere gange, indtil

displayet viser: Panel lås.
4. Tryk på  for at bekræfte.
Berør  for at deaktivere funktionen.
Displayet viser en meddelelse. Berør 
igen, og derefter  for at bekræfte.

Når du slukker for apparatet,
deaktiveres funktionen også.

11.4 Set + Go
Med funktionen kan du indstille en
ovnfunktion (eller et program) og aktivere
den senere ved at berøre symbolet én
gang.
1. Tænd for apparat.
2. Vælg en ovnfunktion.
3. Tryk på  en eller flere gange, indtil

displayet viser: Varighed.
4. Indstil tiden.
5. Tryk på  en eller flere gange, indtil

displayet viser: Set + Go.
6. Tryk på  for at bekræfte.
Tryk på et symbol (undtagen for ) for
at starte funktionen: Set + Go. Den
valgte ovnfunktion starter.
Når ovnfunktionen er slut, udsendes et
lydsignal.

• Panel lås er tændt, når
ovnfunktionen virker.

• Menuen:
Grundindstillinger tænder
og slukker funktionen:
Set + Go.

11.5 Automatisk slukning
Af sikkerhedsgrunde slukkes apparatet
automatisk efter nogen tid, hvis en
opvarmningsfunktion er i gang, og du
ikke ændrer indstillingerne.

Temperatur (°C) Sluktid (t)

30 - 115 12.5

120 - 195 8.5

200 - 230 5.5

Den automatiske slukning
virker ikke med funktionerne:
Lys, Varighed, Slut tid.

11.6 Displayets lysstyrke
Displayet har to lysstyrker:
• Aften/nat-lysstyrke - når apparatet er

slukket, er displayets lysstyrke lavere
mellem 22.00 og 6.00.

• Dag-lysstyrke:
– når apparatet er aktiveret.
– hvis du berør et symbol under

aften/nat-lysstyrke (bortset fra
TÆND / SLUK), går displayet
tilbage til dag-lysstyrke i de næste
10 sekunder.

– hvis apparatet er slukket, og du
indstiller funktionen: Minutur. Når
funktionen er færdig, går displayet
tilbage til aften/nat-lysstyrke.

11.7 Køleblæser
Når apparatet er tændt, aktiveres
køleblæseren automatisk for at holde
apparatets overflader kølige. Hvis du
slukker for apparatet, kører blæseren
videre, indtil apparatet er kølet af.

12. RÅD OG TIP
ADVARSEL!
Se kapitlerne om sikkerhed.
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Tabellernes temperaturer og
bagetider er kun vejledende.
De afhænger af opskrifterne
samt af kvaliteten og
mængden af de anvendte
ingredienser.

12.1 Grill
• Grill altid med højeste

temperaturindstilling.

• Sæt risten i den ovnrille, der
anbefales i grilltabellen.

• Sæt altid bradepanden på første
ovnrille, så den kan opsamle fedtet.

• Grill kun flade stykker af kød eller fisk.
• Forvarm altid den tomme ovn i 5

minutter med grillfunktionerne.
FORSIGTIG!
Grill altid med ovnlågen
lukket.

Grill

Madvare Temperatur
(°C)

Tid (min.) Ovnrille

1. side 2. side

Roastbeef, me‐
dium

210 - 230 30 - 40 30 - 40 1

Oksefilet, rosa 230 20 - 30 20 - 30 1

Svinefilet 210 - 230 30 - 40 30 - 40 1

Kalvefilet 210 - 230 30 - 40 30 - 40 1

Lammefilet 210 - 230 25 - 35 20 - 35 1

Hel fisk (500 g -
1000 g)

210 - 230 15 - 30 15 - 30 1

12.2 Tilberedning i
mikrobølgeovn
Stil tallerknen med mad nederst i
ovnrummet, og vend den midt under
kogetiden.
Rør rundt i maden midt under koge- eller
optøningstiden.

Sæt skeen til flasken eller glasset ved
opvarmning af drikkevarer for at sikre
bedre varmefordeling.
Læg låg på maden.

Optøning af kød

Madvare Effekt (W) Tid (min.) Hviletid (min.)

Steak (0,2 kg) 100 5 - 7 5 - 10

Hakkekød (0,5 kg) 100 10 - 15 5 - 10

Optøning af fjerkræ

Madvare Effekt (W) Tid (min.) Hviletid (min.)

Kylling (1 kg) 100 25 - 30 10 - 20

Kyllingebryst (0,15 kg) 100 3 - 5 10 - 15

Kyllingelår (0,15 kg) 100 3 - 5 10 - 15
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Optøning af fisk

Madvare Effekt (W) Tid (min.) Hviletid (min.)

Hel fisk (0,5 kg) 100 10 - 15 5 - 10

Fiskefilet (0,5 kg) 100 12 - 15 5 - 10

Optøning af mejeriprodukter

Madvare Effekt (W) Tid (min.) Hviletid (min.)

Smør (0,25 kg) 100 3 - 5 15 - 20

Reven ost (0,25 kg) 100 3 - 5 30 - 60

Optøning af kager/bagværk

Madvare Effekt (W) Tid (min.) Hviletid (min.)

Gærdej (1 portion) 200 2 - 3 15 - 20

Cheesecake (1 stykke) 100 2 - 4 15 - 20

Tørkage (f.eks. rørekage) (1
stykke)

200 2 - 4 15 - 20

Brød (1 stykke) 200 15 - 20 5 - 10

Skive brød (1 stykke) 200 3 - 5 5 - 10

Bolle (1 stykke) 200 2 - 4 2 - 5

Optøning af frugt

Madvare Effekt (W) Tid (min.) Hviletid (min.)

Frugt (0,25 kg) 100 5 - 10 10 - 15

Genopvarmning

Madvare Effekt (W) Tid (min.) Hviletid (min.)

Babymad i glas (0,2 kg) 300 1 - 2 -

Spædbarnsmælk (180 ml);
Sæt ske i flasken

600 0:20 - 0:40 -

Færdigret (0,5 kg) 600 6 - 9 2 - 5

Dybfrosne færdigretter (0,5
kg)

400 10 - 15 2 - 5

Mælk (200 ml) 1000 1 - 1:30 -

Vand (200 ml) 1000 1:30 - 2 -

Sauce (200 ml) 600 1 - 3 -

Suppe (200 ml) 600 3 - 5 -
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Tilberedning/Smeltning

Madvare Effekt (W) Tid (min.) Hviletid (min.)

Chokolade/chokoladeover‐
træk (0,15 kg)

300 2 - 4 -

Smør (0,1 kg) 400 0:30-1:30 -

Tilberedning

Madvare Effekt (W) Tid (min.) Hviletid (min.)

Hel fisk (0,5 kg) 500 8 - 10 2

Fiskefilet (0,5 kg) 400 4 - 7 2

Grøntsager, friske (0,5 kg +
50 ml vand)

600 10 - 20 -

Grøntsager, frosne (0,5 kg +
50 ml vand)

600 15 - 20 -

Bagte kartofler (0,5 kg + 600
ml vand)

600 7 - 10 -

Ris (0,2 kg + 400 ml vand) 600 15 - 18 -

Popcorn 1000 1:30 - 3 -

Mikrobølge/kombi-funktion
Brug denne funktion til at tilberede
madvarer på kortere tid og til at brune
dem.

• Kombiner funktioner: Grill og
Mikrobølge.

Madvare Kogegrej Effekt
(W)

Tempe‐
ratur
(°C)

Tid
(min.)

Ovn‐
rille

Hviletid
(min.)

Kylling, 2 stk.,
halveres (2 x
0,55 kg)

Rundt glasfad, Ø 26 cm 300 220 40 2 5

Kartoffelgra‐
tin (1 kg)

Gratinret 300 200 40 2 10

Nakkefilet
(1,1 kg)

Glasfad med sigte 300 200 70 1 10

12.3 Oplysninger til testinstitutter
Mikrobølge-funktion
Test i henhold til IEC 60705.
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Madvare Effekt (W) Mæng‐
de (kg)

Ovnrille
1)

Tid (min.) Bemærkning

Formkage 600 0.475 Bund 8-9 Vend beholder 1/4 om‐
gang rundt, midt under
kogetiden.

Farsbrød 400 0.9 1 25-27 Vend beholder 1/4 om‐
gang rundt, midt under
kogetiden.

Æg Royale 300 1 2 30-33 Vend beholder 1/4 om‐
gang rundt, midt under
kogetiden.

Optøning af
kød

100 0.5 1 15 Vend retten på hove‐
det, når halvdelen af til‐
beredningstiden er gå‐
et.

1) Brug grillrist, med mindre andet er specificeret.

Kombineret mikrobølge-funktion
Test i henhold til IEC 60705.

Madvare Funktion Effekt
(W)

Mæn
gde
(kg)

Tempe‐
ratur (°C)

Ovnril‐
le
1)

Tid (min.) Bemærkning

Kartoffel‐
gratin

Grill + Mi‐
krobølge

400 1.1 160 1 44-46 Vend beholder
1/4 omgang
rundt, midt un‐
der kogetiden.

Kylling Grill + Mi‐
krobølge

400 1.1 200 2 44-46 Læg kødet i en
rund glasbehol‐
der, og vend det
på hovedet midt
under kogeti‐
den.

1) Brug grillrist, med mindre andet er specificeret.

13. VEDLIGEHOLDELSE OG RENGØRING
ADVARSEL!
Se kapitlerne om sikkerhed.

13.1 Bemærkninger om
rengøring
• Aftør apparatets front med en blød

klud opvredet i varmt vand tilsat et
rengøringsmiddel.

• Metalflader rengøres med et specifikt
rengøringsmiddel.

• Rengør altid apparatet indvendigt
efter brug. Ophobning af fedt eller
andre madrester kan medføre brand.

• Rengør omhyggeligt ovnrummets loft
for madrester og fedt.

• Fastsiddende snavs fjernes med et
specielt ovnrensemiddel.
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• Rengør alt tilbehør efter hver brug og
lad det tørre. Brug en blød klud
opvredet i varmt vand tilsat et
rengøringsmiddel.

• Hvis der anvendes non-stick-tilbehør:
Brug ikke skrappe rengøringsmidler,
skarpe genstande eller
opvaskemaskine til rengøring. Det
kan beskadige non-stick-
belægningen.

• Tør ovnen, når ovnrummet er vådt
efter brug.

13.2 Udtagning af
ovnribberne
Kontroller, at apparatet er koldt, før det
rengøres. Der er risiko for forbrænding.
Fjern ovnribberne for at rengøre
apparatet.
1. Træk forsigtigt ovnribberne opad og

ud af det forreste ophæng.

2
3

1

2. Træk forenden af ribben væk fra
sidevæggen.

3. Løft ovnribberne op af det bageste
ophæng.

Montér ovnribberne i omvendt
rækkefølge.

13.3 Udskiftning af pæren
Læg en klud i bunden af apparatets rum.
Det forhindrer, at glasset og rummet
beskadiges.

ADVARSEL!
Fare for dødsfald ved
elektrisk stød! Afbryd
sikringen, inden du udskifter
pæren.
Pæren og glasset kan blive
varmt.

FORSIGTIG!
Hold altid halogenpæren
med en klud for at forhindre
fedtrester i at brænde fast på
pæren.

1. Sluk for apparatet.
2. Tag sikringerne ud på el-tavlen, eller

sluk på gruppeafbryderen.
Den øverste pære
1. Drej dækglasset mod uret for at

fjerne det.
2. Gør glasset rent.
3. Udskift pæren med en passende 300

°C varmefast pære.
4. Montér lampeglasset.

14. FEJLFINDING
ADVARSEL!
Se kapitlerne om sikkerhed.

14.1 Hvis noget går galt...

Problem Mulige årsager Afhjælpning

Ovnen kan ikke tændes eller
betjenes.

Ovnen er ikke tilsluttet en
strømforsyning, eller det er
tilsluttet forkert.

Kontrollér, om ovnen er slut‐
tet korrekt til strømforsynin‐
gen (se tilslutningsdiagram‐
met, hvis det findes).

Ovnen bliver ikke varm. Ovnen er slukket. Tænd for ovnen.

Ovnen bliver ikke varm. Uret er ikke indstillet. Indstil uret.
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Problem Mulige årsager Afhjælpning

Ovnen bliver ikke varm. Der er ikke foretaget de nød‐
vendige indstillinger.

Se efter, om indstillingerne
er rigtige.

Ovnen bliver ikke varm. Den automatiske slukning er
aktiveret. 

Se under "Automatisk sluk‐
ning". 

Ovnen bliver ikke varm. Børnesikringen er aktiveret. Se under "Brug af børnesik‐
ringen".

Ovnen bliver ikke varm. Døren er ikke lukket rigtigt. Luk lågen helt.

Ovnen bliver ikke varm. Sikringen er sprunget. Se efter, om fejlen skyldes
en defekt sikring. Kontakt en
kvalificeret installatør, hvis
sikringen springer flere gan‐
ge i træk.

Pæren ikke lyser. Pæren er defekt. Udskift pæren.

Displayet viser en fejlkode,
der ikke står i tabellen. 

Der er en elektrisk fejl. • Sluk for ovnen med ejen‐
dommens/husets sikring,
eller slå relæet på tavlen
fra, og tænd igen.

• Kontakt kundeservice,
hvis fejlkoden vises på
displayet igen.

Der samler sig damp og kon‐
densvand på maden og i
ovnrummet.

Maden har stået for længe i
ovnen.

Lad ikke maden stå i ovnen
længere end 15-20 minutter
efter tilberedningen.

Apparatet er tændt, men bli‐
ver ikke varmt. Blæseren vir‐
ker ikke. Displayet viser "De‐
mo".

Demo-funktionen er aktive‐
ret.

1. Sluk for komfuret.
2. Tryk, og hold på , ind‐

til apparatet tændes og
slukkes.

3. Tryk på og hold  og
 samtidigt, indtil lyd‐

signalet udsendes. "De‐
mo" slukkes.

14.2 Serviceoplysninger
Hvis du ikke selv kan løse problemet:
Kontakt forhandleren eller et autoriseret
servicecenter.
De nødvendige oplysninger til
servicecentret er angivet på typeskiltet.

Typeskiltet er placeret på apparatets
frontramme. Typeskiltet må ikke fjernes
fra ovnrummet.
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Det anbefales, at du noterer oplysningerne her:

Model (MOD.) .........................................

Produktnummer (PNC) .........................................

Serienummer (S.N.) .........................................

15. ENERGIEFFEKTIV
15.1 Energibesparelse

Ovnen har funktioner, som
hjælper dig med at spare
energi ved daglig
madlavning.

Generelle råd
Sørg for, at ovnens låge er lukket korrekt,
når apparatet er tændt. Åbn ikke lågen
for ofte under tilberedning. Hold
lågepakningen ren, og sørg for, at den
sidder godt fast.
Brug metalfade til at øge
energibesparelsen, men kun, når du ikke
anvender en mikrobølgefunktion.
Stil om muligt maden i ovnen uden at
forvarme den.
Når madlavningen tager over 30
minutter, skal ovntemperaturen
reduceres mest muligt 3 - 10 minutter, før
tilberedningstiden er gået, afhængigt af
madlavningens varighed. Restvarmen i
ovnen bliver ved med at tilberede
maden.

Brug restvarmen til at opvarme andre
retter.
Hold pauserne mellem bagning så korte
som muligt, når du tilbereder nogle få
retter på én gang.
Restvarme
Hvis et program med valget Varighed
eller Sluttid er aktiveret, og
tilberedningstiden er over 30 minutter,
slukkes varmelegemerne automatisk
tidligere i visse ovnfunktioner.
Lampen fortsætter med at lyse.
Holde mad varm
Vælg den lavest mulige
temperaturindstilling for at bruge
restvarme og holde et måltid varmt.
Restvarmelampen eller temperaturen
vises på displayet.
Tilberedning med slukket lampe
Sluk for lampen under tilberedning.
Tænd den kun, når du har brug for det.

16. MILJØHENSYN
Genbrug materialer med symbolet .
Anbring emballagematerialet i passende
beholdere til genbrug. Hjælp med at
beskytte miljøet og menneskelig
sundhed samt at genbruge affald af
elektriske og elektroniske apparater.

Kasser ikke apparater, der er mærket
med symbolet , sammen med
husholdningsaffaldet. Lever produktet
tilbage til din lokale genbrugsplads eller
kontakt din kommune.
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VOOR PERFECTE RESULTATEN
Bedankt dat je voor dit AEG-product hebt gekozen. We hebben het gecreëerd om
jarenlang onberispelijke prestaties te leveren, met innovatieve technologieën die
het leven eenvoudiger maken – functies die je wellicht niet op gewone apparaten
aantreft. Besteed een paar minuten aan het lezen, om er het beste uit te halen.
Ga naar onze website voor:

Advies over gebruik, brochures, het oplossen van problemen, service- en
reparatie-informatie:
www.aeg.com/support
Registreer je product voor een betere service:
www.registeraeg.com

Koop accessoires, verbruiksartikelen en originele reserveonderdelen voor je
apparaat:
www.aeg.com/shop

KLANTENSERVICE EN SERVICE
Gebruik altijd originele onderdelen.
Als u contact opneemt met onze erkende servicedienst, zorg er dan voor dat u de
volgende gegevens tot uw beschikking hebt: Model, PNC, serienummer.
De informatie vindt u op het typeplaatje.

 Waarschuwingen en veiligheidsinformatie
 Algemene informatie en tips
 Milieu-informatie

Wijzigingen voorbehouden.
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1. VEILIGHEIDSINFORMATIE
Lees zorgvuldig de meegeleverde instructies voor
installatie en gebruik van het apparaat. De fabrikant is
niet verantwoordelijk voor letsel of schade veroorzaakt
door een verkeerde installatie of verkeerd gebruik.
Bewaar de instructies altijd op een veilige en
toegankelijke plaats voor toekomstig gebruik.

1.1 Veiligheid van kinderen en kwetsbare
mensen
• Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8

jaar en ouder en door mensen met beperkte
lichamelijke, zintuiglijke of verstandelijke vermogens of
een gebrek aan ervaring en kennis, indien zij onder
toezicht staan of instructies hebben gekregen over het
veilig gebruiken van het apparaat en indien zij de
eventuele gevaren begrijpen.

• Laat kinderen niet met het apparaat spelen.
• Houd alle verpakking uit de buurt van kinderen en

gooi het op passende wijze weg.
• Houd kinderen en huisdieren uit de buurt van het

apparaat als het in werking is of afkoelt. Het apparaat
is heet.

• Als het apparaat is voorzien van een kinderbeveiliging,
dan dient dit geactiveerd te worden.

• Reiniging en onderhoud van het apparaat mag niet
worden uitgevoerd door kinderen zonder toezicht.

• Kinderen van 3 jaar en jonger moeten tijdens de
werking van dit apparaat altijd uit te buurt worden
gehouden.

1.2 Algemene veiligheid
• Alleen een erkende installatietechnicus mag het

apparaat installeren en de kabel vervangen.
• WAARSCHUWING: Het apparaat en de toegankelijke

onderdelen ervan worden heet tijdens gebruik. U dient
op te passen dat u de verwarmingselementen niet
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aanraakt. Houd kinderen jonger dan 8 jaar uit de buurt
of onder permanent toezicht.

• Gebruik altijd ovenhandschoenen om accessoires of
kookgerei te plaatsen of verwijderen.

• Voordat u welke onderhoudshandeling dan ook
verricht, de stekker van het apparaat uit het
stopcontact trekken.

• Zorg ervoor dat het apparaat is uitgeschakeld voordat
u de lamp vervangt om elektrische schokken te
voorkomen.

• Gebruik geen stoomreiniger om het apparaat schoon
te maken.

• Gebruik nooit agressieve reinigingsmiddelen of
scherpe metalen schrapers om de glazen deur schoon
te maken, deze kunnen krassen veroorzaken op het
oppervlak, waardoor het glas zou kunnen breken.

• Als het netsnoer beschadigd is, moet de fabrikant, een
erkende serviceverlener of een gekwalificeerd
persoon deze vervangen teneinde gevaarlijke situaties
te voorkomen.

• Schakel het apparaat niet in als het leeg is. Metalen
delen in de ovenruimte kunnen elektrische vonken
veroorzaken.

• Tijdens bereiding in de magnetron zijn geen metalen
voedselbakjes en drinkbekers toegestaan. Deze
vereiste is niet van toepassing als de fabrikant heeft
aangegeven dat het formaat en de vorm van het
metalen voorwerp geschikt is voor bereiding in de
magnetron.

• Als de deur, scharnieren/handgrepen of
deurafdichtingen zijn beschadigd, mag het apparaat
niet worden gebruikt tot hij is gerepareerd door een
vakkundig persoon.

• Alleen een vakkundig persoon kan onderhouds- of
reparatiewerkzaamheden uitvoeren waarvoor de
afdekking moet worden verwijderd die beschermd
tegen blootstelling aan magnetronenergie.

NEDERLANDS 29



• Verwarm geen vloeistoffen of andere levensmiddelen
in afgesloten houders. Deze kunnen dan ontploffen.

• Gebruik alleen hulpstukken die geschikt zijn voor
gebruik in de magnetron.

• Let bij het opwarmen van voedsel in plastic of
papieren houders op het apparaat vanwege de
mogelijkheid tot zelfontbranding.

• Het apparaat is bedoeld voor het opwarmen van
voedsel en dranken. Het drogen van levensmiddelen
of kleding en het opwarmen van warmhoudpads,
slippers, sponzen, vochtige doekjes en dergelijke kan
leiden tot letsel, zelfontbranding of brand.

• Als rook wordt waargenomen, zet dan het apparaat uit
of trek de stekker uit het stopcontact en houd de deur
gesloten om vlammen te doven.

• Het in de magnetron opwarmen van dranken kan
ertoe leiden dat het langer duurt voordat het kookpunt
wordt bereikt. Pas op als u de houder uit de
magnetron haalt.

• De inhoud van melkflesjes en potjes babyvoeding
moet worden geroerd of geschud en de temperatuur
moet voor consumptie worden gecontroleerd om
brandwonden te voorkomen.

• Eieren in de schaal en hele hardgekookte eieren
mogen niet in het apparaat worden opgewarmd omdat
ze dan kunnen ontploffen, zelfs nadat de
magnetronverwarming is beëindigd.

• Het apparaat moet regelmatig worden gereinigd en
voedselresten dienen te worden verwijderd.

• Het niet schoonhouden van het apparaat kan leiden
tot beschadigingen aan het oppervlak hetgeen weer
een negatief effect kan hebben op de levensduur van
het apparaat wat weer kan leiden tot een gevaarlijke
situatie.
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2. VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN
2.1 Montage

WAARSCHUWING!
Alleen een erkende
installatietechnicus mag dit
apparaat installeren.

• Verwijder alle verpakkingsmaterialen.
• Installeer en gebruik geen beschadigd

apparaat.
• Volg de installatie-instructies op die

zijn meegeleverd met het apparaat.
• Wees altijd voorzichtig bij het

verplaatsen van het apparaat omdat
het zwaar is. Gebruik altijd
veiligheidshandschoenen en gesloten
schoeisel.

• Trek het apparaat nooit aan de
handgreep van zijn plaats.

• Houd de minimumafstand naar
andere apparaten en units in acht.

• Zorg ervoor dat het apparaat onder en
naast veilige installaties wordt
geïnstalleerd.

• De zijkanten van het apparaat moeten
naast apparaten of units staan van
dezelfde hoogte.

• Het apparaat is uitgerust met een
elektrisch koelsysteem. Het heeft
elektrische stroom nodig.

2.2 Aansluiting op het
elektriciteitsnet

WAARSCHUWING!
Gevaar voor brand en
elektrische schokken.

• Alle elektrische aansluitingen moeten
door een gediplomeerd
elektromonteur worden gemaakt.

• Dit apparaat moet worden
aangesloten op een geaard
stopcontact.

• Zorg ervoor dat de parameters op het
vermogensplaatje overeenkomen met
elektrische vermogen van de
netstroom.

• Gebruik altijd een juist geïnstalleerd
schokbestendig stopcontact.

• Gebruik geen meerwegstekkers en
verlengsnoeren.

• Zorg dat u de hoofdstekker en kabel
niet beschadigt. Indien de

voedingskabel moet worden
vervangen, dan moet dit gebeuren
door onze Klantenservice.

• Laat de stroomkabel niet in aanraking
komen met de deur van het apparaat,
met name niet als deze heet is.

• De schokbescherming van delen
onder stroom en geïsoleerde delen
moet op zo'n manier worden
bevestigd dat het niet zonder
gereedschap kan worden verplaatst.

• Steek de stekker pas in het
stopcontact als de installatie is
voltooid. Zorg ervoor dat het netsnoer
na installatie bereikbaar is.

• Sluit de stroomstekker niet aan op
een losse stroomaansluiting.

• Trek niet aan het netsnoer om het
apparaat los te koppelen. Trek altijd
aan de stekker.

• Gebruik alleen de juiste isolatie-
apparaten: stroomonderbrekers,
zekeringen (schroefzekeringen
moeten uit de houder worden
verwijderd), aardlekschakelaars en
contactgevers.

• De elektrische installatie moet een
isolatieapparaat bevatten waardoor
het apparaat volledig van het lichtnet
afgesloten kan worden. Het
isolatieapparaat moet een
contactopening hebben met een
minimale breedte van 3 mm.

• Dit apparaat voldoet aan de EU-
richtlijnen.

2.3 Gebruik
WAARSCHUWING!
Gevaar voor letsel,
brandwonden, elektrische
schokken of een explosie.

• Dit apparaat is uitsluitend bestemd
voor huishoudelijk gebruik.

• De specificatie van het apparaat mag
niet worden veranderd.

• Zorg ervoor dat de
ventilatieopeningen niet geblokkeerd
zijn.

• Laat het apparaat tijdens het gebruik
niet onbeheerd achter.

• Schakel het apparaat telkens na
gebruik uit.
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• Wees voorzichtig met het openen van
de deur van het apparaat als het
apparaat aan staat. Er kan hete lucht
ontsnappen.

• Bedien het apparaat niet met natte
handen of als het contact maakt met
water.

• Oefen geen kracht uit op een
geopende deur.

• Het apparaat mag niet worden
gebruikt als werkblad of aanrecht.

• Open de deur van het apparaat
voorzichtig. Als u alcoholische
toevoegingen gebruikt, kan er alcohol-
luchtmengsel ontstaan.

• Houd vonken of open vlammen uit de
buurt van het apparaat bij het openen
van de deur.

• Plaats geen ontvlambare producten of
gerechten die vochtig zijn gemaakt
met ontvlambare producten in, bij of
op het apparaat.

• De magnetronfunctie mag niet worden
gebruikt om de oven voor te
verwarmen.

WAARSCHUWING!
Risico op schade aan het
apparaat.

• Om schade of verkleuring van het
email te voorkomen:
– leg geen aluminiumfolie op de

bodem van de ruimte in het
apparaat.

– plaats geen water direct in het
hete apparaat.

– haal vochthoudende schotels en
eten uit het apparaat als u klaar
bent met koken.

– wees voorzichtig bij het
verwijderen of bevestigen van
accessoires.

• Verkleuring van het email of roestvrij
staal is niet van invloed op de werking
van het apparaat.

• Gebruik een diepe pan voor vochtige
taarten. Fruitsappen kunnen
permanente vlekken maken.

• Dit apparaat is uitsluitend bestemd
om mee te koken. Het mag niet
worden gebruikt voor andere
doeleinden, zoals het verwarmen van
een kamer.

• Alle bereidingen moeten worden
uitgevoerd met gesloten ovendeur.

• Als het apparaat achter een
meubelpaneel gemonteerd is (bijv.
een deur), zorg er dan voor dat de
deur nooit gesloten is als het apparaat
in werking is. Warmte en vocht
kunnen achter een gesloten
meubelpaneel ophopen en schade
aan het apparaat, de behuizing of de
vloer veroorzaken. Sluit het
meubelpaneel niet tot het apparaat
volledig afgekoeld is na gebruik.

2.4 Onderhoud en reiniging
WAARSCHUWING!
Gevaar voor letsel, vuur of
schade aan het apparaat.

• Schakel het apparaat uit en trek de
stekker uit het stopcontact voordat u
onderhoudshandelingen verricht.

• Zorg ervoor dat het apparaat is
afgekoeld. Er bestaat een risico dat
de glasplaten kunnen breken.

• Vervang direct de glazen deurpanelen
als deze beschadigd zijn. Neem
contact op met een erkend
servicecentrum.

• Zorg ervoor dat de ovenruimte en de
deur na elk gebruik worden
afgeveegd. Stoom geproduceerd
tijdens de werking van het apparaat
condenseert op de wanden en kan
roest veroorzaken.

• Reinig het apparaat regelmatig om te
voorkomen dat het materiaal van het
oppervlak achteruitgaat.

• Vet en voedsel dat in het apparaat
achterblijft kan brand en een
vlamboog veroorzaken als de
magnetronfunctie in werking wordt
gezet.

• Reinig het apparaat met een vochtige
zachte doek. Gebruik alleen neutrale
reinigingsmiddelen. Gebruik geen
schuurmiddelen, schuursponsjes,
oplosmiddelen of metalen
voorwerpen.

• Raadpleeg, als u een ovenspray
gebruikt, eerst de aanwijzingen op de
verpakking.

• Reinig niet het katalytisch email
(indien van toepassing) met een
schoonmaakmiddel.
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2.5 Binnenverlichting
WAARSCHUWING!
Gevaar voor elektrische
schokken.

• Met betrekking tot de lamp(en) in dit
product en reservelampen die
afzonderlijk worden verkocht: Deze
lampen zijn bedoeld om bestand te
zijn tegen extreme fysieke
omstandigheden in huishoudelijke
apparaten, zoals temperatuur,
trillingen, vochtigheid, of zijn bedoeld
om informatie te geven over de
operationele status van het apparaat.
Ze zijn niet bedoeld voor gebruik in
andere toepassingen en zijn niet
geschikt voor verlichting in
huishoudelijke ruimten.

• Dit product bevat een lichtbron van
energie-efficiëntieklasse G.

• Gebruik alleen lampjes met dezelfde
specificaties.

2.6 Verwijdering
WAARSCHUWING!
Gevaar voor letsel of
verstikking.

• Haal de stekker uit het stopcontact.
• Snijd het netsnoer vlak bij het

apparaat af en gooi het weg.
• Verwijder de deurvergrendeling om te

voorkomen dat kinderen of huisdieren
binnen in het apparaat vast komen te
zitten.

2.7 Servicedienst
• Neem contact op met een erkende

servicedienst voor reparatie van het
apparaat.

• Gebruik uitsluitend originele
reserveonderdelen.

3. BESCHRIJVING VAN HET PRODUCT
3.1 Algemeen overzicht

1 2

7

4

3

1

2

6

3

4

5

1 Bedieningspaneel
2 Elektronische tijdschakelklok
3 Verwarmingselement
4 Magnetrongenerator
5 Lampje
6 Verwijderbare inschuifrail
7 Roosterhoogtes

3.2 Accessoires
Bakrooster

Voor kookgerei, bak- en braadvormen.

NEDERLANDS 33



4. BEDIENINGSPANEEL
4.1 Elektronische tijdschakelklok

21 3 4 5 8 9 10 1176

Gebruik de tiptoetsen om het apparaat te bedienen.

Tiptoets Functie Opmerking

1 - Weergave Toont de huidige instellingen van het apparaat.

2
AAN / UIT Het apparaat in- en uitschakelen.

3

Grill of Recepten Raak om een verwarmingsfunctie of het menu te
kiezen de tiptoets eenmaal aan: Recepten. Raak
de tiptoets weer aan om tussen de functies te
schakelen: Grill, Recepten. Raak het veld 3 se‐
conden aan om het licht in of uit te schakelen.

4

Magnetronfunctie Het inschakelen van de magnetronfunctie. Te ge‐
bruiken als het apparaat is uitgeschakeld. Wan‐
neer u de magnetron gebruikt met de functie:
Duur gedurende meer dan 7 minuten en in de
Combi-stand, kan het vermogen niet hoger zijn
dan 600 W.

5
Temperatuurkeu‐
ze

Om de temperatuur in te stellen of om de huidige
temperatuur in het apparaat te tonen.

6
Toets omlaag Omlaag gaan in het menu.

7
Toets omhoog Omhoog gaan in het menu.

8
OK/Magnetron
snelle start

De selectie of instelling bevestigen. Het inscha‐
kelen van de magnetronfunctie. Te gebruiken als
het apparaat is uitgeschakeld.

9
Toets op de ach‐
terkant

Om één niveau terug te gaan in het menu. Raak
het veld 3 seconden aan om het hoofdmenu weer
te geven.
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Tiptoets Functie Opmerking

10

Tijd en overige
functies

Verschillende functies instellen. Als een ver‐
warmfunctie in werking is, raakt u de tiptoets aan
om de timer of de functies in te stellen: Toetsen‐
blokkering, Favoriet programma, Heat+Hold, Set
+ Go.

11
Kookwekker Om de volgende functie in te stellen: Kookwek‐

ker.

4.2 Display
A

DE

B C

A. Verwarmingsfunctie of
magnetronfunctie

B. Instellen dagtijd
C. Indicatielampje bij voorverwarmen
D. Temperatuur of vermogen in de

magnetron
E. Duur of eindtijd van een functie

Andere indicaties op het display:

Symbool Functie

Kookwekker De functie werkt.

Instellen dagtijd Het display geeft de huidige tijd aan.

Duur Het display geeft de benodigde kook‐
tijd weer.

Eindtijd Het display geeft aan wanneer de
kooktijd voorbij is.

Huishoudelijk Het display toont de temperatuur.

Tijdsindicatie Er wordt weergegeven hoe lang een
verwarmingsfunctie in werking is. Druk
tegelijkertijd op  en  om de tijd
te resetten.

Controlelampje bij voor‐
verwarmen

Het display geeft de temperatuur in
het apparaat aan.

Heat+Hold De functie is actief.
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5. VOORDAT U HET APPARAAT VOOR DE EERSTE
KEER GEBRUIKT

WAARSCHUWING!
Raadpleeg de hoofdstukken
Veiligheid.

5.1 Eerste reiniging
Verwijder all accessoires en
verwijderbare inschuifrails uit het
apparaat.

Zie het hoofdstuk
'Onderhoud en reiniging'.

Reinig het apparaat en de accessoires
voor het eerste gebruik.

Zet de accessoires en verwijderbare
inschuifrails terug in de beginstand.

5.2 Eerste aansluiting
Wanneer u het apparaat op het
stopcontact aansluit of na een
stroomstoring moet u de taal, het
contrast, de helderheid en de tijd
instellen.

1. Druk op  of  om de waarde in
te stellen.

2. Druk op  om te bevestigen.

6. DAGELIJKS GEBRUIK
WAARSCHUWING!
Raadpleeg de hoofdstukken
Veiligheid.

6.1 Door de menu's
navigeren
1. Schakel het apparaat in.

2. Druk op  of  om de menu-optie
te selecteren.

3. Druk op  om naar het submenu te
gaan of de instelling te accepteren.

U kunt te allen tijde
terugkeren naar het
hoofdmenu met .

6.2 Een overzicht van de menu's
Hoofdmenu

Sym‐
bool

Menu-item Applicatie

Grill Een verwarmingsfunctie voor het grillen van plat
voedsel op het midden van de steunhoogte. Voor
het maken van toast.

Recepten Bestaat uit een lijst met automatische program‐
ma's.

Basis instellingen Wordt gebruikt voor het instellen van de apparaat‐
configuratie.

Favoriet programma Bestaat uit een lijst met favoriete bereidingspro‐
gramma's die door de gebruiker zijn gemaakt.
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Submenu voor: Basis instellingen

Sym‐
bool

Submenu Beschrijving

Instellen dagtijd Stel de dagtijd in.

Tijdisindicatie Als het apparaat AAN staat, geeft het display de
huidige tijd weer wanneer u het apparaat uitscha‐
kelt.

Set + Go Om een functie in te stellen en later te activeren
door op een symbool op het bedieningspaneel te
drukken.

Heat+Hold Houdt het bereide voedsel warm gedurende 30
minuten nadat de kookcyclus voltooid is.

Verleng tijd Schakelt de functie Tijd verlengen in en uit.

Contrast Pas het contrast van het display in stappen aan.

Helderheid Pas de helderheid van het display in stappen aan.

Taal Stelt de taal voor het display in.

Geluidsvolume Pas het volume van de druktonen en signalen
stapsgewijs aan.

Toetsvolume Schakelt de toon van de aanraakvelden aan en
uit. Het geluid van de tiptoets AAN/UIT kan niet
worden uitgeschakeld.

Alarmtoon Schakelt de alarmtoon in en uit.

Demostand Activerings-/deactiveringscode: 2468

Service Toont de softwareversie en -configuratie.

Fabrieksinstelling Zet alle instellingen terug op de fabrieksinstelling.

6.3 Een verwarmingsfunctie
starten
1. Schakel het apparaat in.
2. Selecteer de functie: Grill.
3. Druk op  om te bevestigen.
4. Stel de temperatuur in.
5. Druk op  om te bevestigen.

6.4 Controlelampje bij
voorverwarmen
Wanneer u een verwarmingsfunctie
inschakelt, gaat het balkje op het display

branden. Het balkje geeft aan dat de
oventemperatuur toeneemt. Als de
temperatuur bereikt is, zoemt de zoemer
3 maal en knippert de balk om
vervolgens te verdwijnen.

6.5 Restwarmte
Wanneer u de oven uitschakelt, geeft het
display de restwarmte aan. U kunt de
warmte gebruiken om het eten warm te
houden.
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7. MAGNETRONSTAND
WAARSCHUWING!
Raadpleeg de hoofdstukken
Veiligheid.

7.1 Magnetronaanbevelingen
LET OP!
Stel de oven nooit in werking
als er zich geen voedsel in
bevindt.

• Plaats het voedsel in de oven zonder
enig verpakkingsmateriaal. De
verpakte kant-en-klaar-maaltijden
kunnen alleen in de oven worden
geplaatst als de verpakking
magnetronbestendig is (raadpleeg de
informatie op de verpakking).

• Leg het voedsel op een bord en zet
het als u de magnetronfunctie
gebruikt op de bodem van de ruimte.

Meer
• Bereid voedsel afgedekt. Bereid

voedsel slechts zonder het te
bedekken als u een korst wilt
behouden.

• Zorg dat u de gerechten niet te lang
kookt, door het vermogen en de tijd te
hoog in te stellen. Het voedsel kan
uitdrogen, aanbranden of brand
veroorzaken.

• Gebruik de oven niet om eieren in hun
schaal en slakken met huisje te
bereiden, omdat deze kunnen
barsten. Prik het eigeel van gebakken
eieren in voordat ze worden
opgewarmd.

• Prik voedsel met huid of schil diverse
malen in met een vork voordat u het
bereidt.

• Snij groenten in stukjes van gelijke
grootte.

• Roer vloeibare gerechten zo nu en
dan door.

• Roer het voedsel voor het opdienen
door.

• Laat het voedsel nadat u de oven
heeft uitgeschakeld, een paar minuten
staan. Zie het hoofdstuk 'Nuttige
aanwijzingen en tips'.

Ontdooien
• Plaats het bevroren, uitgepakte

voedsel op een klein omgekeerd bord
met een bakje eronder of op een
ontdooirek of plastic zeef, zodat de
dooivloeistof kan weglopen.

• Verwijder telkens de stukken die zijn
ontdooid.

• U kunt een hoger
magnetronvermogen gebruiken om
fruit en groenten te bereiden zonder
ze eerst te ontdooien.

7.2 Geschikt kookgerei en materialen

Materiaal van de pannen Magnetron Grill

Ontdooi‐
en

Opwar‐
men

Koken

Ovenbestendig glas en porselein zon‐
der metalen onderdelen, bijv. hittebe‐
stendig glas

Niet-ovenbestendig glas en porse‐
lein1)

X X X

Glas en glaskeramiek van ovenbe‐
stendig / diepvriesbestendig materiaal

Keramisch2), aardewerk2) X
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Materiaal van de pannen Magnetron Grill

Ontdooi‐
en

Opwar‐
men

Koken

Hittebestendig plastic tot 200 °C3) X

Karton, papier X X X

Huishoudfolie X X X

Bakpapier met magnetronveilige af‐
dichting3)

X

Ovenschotels gemaakt van metaal,
d.w.z. emaille, gietijzer

X X X

Bakvormen, zwarte lak of siliconen‐
laag3)

X X X

Bakrooster X X X

Kookgerei voor magnetrongebruik,
bijv. pan voor knapperige gerechten

X X

Kant-en-klare maaltijden in de ver‐
pakking3)

1) Zonder zilveren, gouden, platinum of metalen laag/versieringen.
2) Zonder quartz of metalen onderdelen, of glas dat metalen bevat
3) U dient de instructies van de fabrikant over de maximum temperaturen na te leven.

7.3 Tips voor de magnetron

Resultaat Oplossing

U kunt de gegevens over de hoeveel‐
heid voedselbereiding niet vinden.

Vind details voor gelijkaardige soorten voedsel.
Verhoog of verlaag de bereidingstijd aan de hand
van deze richtlijn: verdubbel de hoeveelheid - ca.
verdubbeling van de bereidingstijd, halveer de
hoeveelheid - halveer de tijd.

Het voedsel is na bereiding te droog. Stel een kortere bereidingstijd in of selecteer een
lagere magnetronstand en bedek het voedsel met
een geschikt materiaal voor gebruik in een mag‐
netron.

Het eten is nog steeds niet ontdooid,
heet of gekookt nadat de bereidingstijd
is verstreken.

Stel een langere bereidingstijd in of selecteer een
hoger magnetronvermogen. Denk eraan dat voor
grotere gerechten er een langere bereidingstijd
nodig is. Roer het voedsel om tijdens de berei‐
ding.
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Resultaat Oplossing

Als de bereidingstijd is verstreken, is
het eten aan de rand verbrand, maar
in het midden nog steeds niet gaar.

Kies de volgende keer een lager vermogen en
een langere bereidingstijd. Roer vloeistoffen hal‐
verwege de bereidingstijd even door, bijv. soe‐
pen.

Overige zaken om rekening mee te
houden...
• Voedsel heeft verschillende vormen

en eigenschappen. Het wordt bereid
in verschillende hoeveelheden. Om
deze reden kan de benodigde tijd en
het vermogen voor ontdooien,
verwarmen of bereiden variëren. Als
grove richtlijn: dubbele hoeveelheid -
ca. dubbele bereidingstijd.

• De magnetron creëert de warmte
direct in het voedsel. Daarom kunnen
niet alle plaatsen tegelijkertijd worden
verwarmd. U dient de verwarmde
schotels te roeren en draaien, in het

bijzonder bij grotere hoeveelheden
voedsel.

• De rusttijd wordt in de tabellen
gegeven. Laat het eten rusten, in het
apparaat of erbuiten, zodat de warmte
gelijkmatiger wordt verdeeld.

• Pas het vermogen aan naargelang de
hoeveelheid voedsel. Een hoog
vermogen kan een kleine hoeveelheid
voedsel doen aanbranden of vonken
opwekken als u de accessoires
gebruikt.

• U krijgt betere resultaten met rijst als
u een platte, brede schaal gebruikt.

7.4 Magnetronfuncties

Functies Omschrijving

Magnetron Creëert de warmte direct in het eten. Gebruik de magnetron voor het
verwarmen van kant-en-klare maaltijden en drankjes, het ontdooien
van vlees of fruit en het bereiden van groenten en vis.

Combi Gebruik het om de verwarmingsfunctie en de magnetronmodus te‐
gelijkertijd te gebruiken. Om gerechten korter te bereiden en tegelij‐
kertijd een bruin korstje te geven.

Snelle start Voor het inschakelen van de magnetronfunctie wanneer het appa‐
raat uit staat. Met een druk op het symbool  wordt het maximale
vermogen van de magnetron gebruikt. Werkt: 30 seconden ingedrukt

7.5 De magnetronfunctie
instellen
1. Schakel het apparaat in.
2. Gebruik  om de magnetronfunctie

in te schakelen.
3. Tik op . De functie: Duur wordt

ingesteld op 30 seconden en de
magnetron gaat in werking.

Elke keer dat u  aanraakt,
worden er 30 seconden aan
de duur van de magnetron
toegevoegd. Duur.

Als u  niet aanraakt,
schakelt het apparaat na 20
seconden uit.

4. Tik op  om de volgende functie in
te stellen: Duur. Zie de paragraaf "De
klok instellen".
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Wanneer de tijd van de
functie: Duur langer is dan 7
minuten, wordt het
vermogen van de magnetron
verlaagd naar 600 W.

De maximale tijdinstelling
van de functie: Duur is 90
minuten.

U kunt het
magnetronvermogen
wijzigen (tik op  en dan op

 of ) en de functie:
Duur  als de magnetron in
werking is.

5. Wanneer de ingestelde tijd is
verlopen, weerklinkt er gedurende 2
minuten een geluidssignaal. De
magnetronfunctie wordt automatisch
uitgeschakeld. Druk op een symbool
om het geluidssignaal uit te zetten.

Raak om de
magnetronfunctie uit te
zetten  aan.

Als u  aanraakt of de deur
opent, stopt de functie. Raak
om deze weer te starten 
aan.

7.6 De Combi-functie
instellen
1. Schakel de verwarmfuntie in.

Raadpleeg “Verwarmingsfunctie
starten”.

2. Raak  aan en volg dezelfde
stappen als bij het instellen van de
magnetronfunctie.

Voor bepaalde functies start
de magnetronfunctie zodra
de ingestelde temperatuur
wordt bereikt.

Functies niet beschikbaar bij de Combi-
functie: Favoriet programma, Eindtijd,
Set + Go, Heat+Hold.

7.7 De snelstartfunctie
instellen
1. Raak indien nodig  aan om het

apparaat uit te schakelen.
2. Raak  aan om de snelle start-

functie in te schakelen.
Elke keer als u  aanraakt, worden er 30
seconden aan de Duur toegevoegd.

U kunt het
magnetronvermogen
wijzigen (raadpleeg
“Magnetronfunctie
instellen”).

3. Tik op  om de duurtijd in te stellen
voor de functie: Duur. Zie de
paragraaf "De klok instellen".

7.8 Voorbeelden van
kooktoepassingen voor de
instellingen van het
vermogen
De gegevens in de volgende tabel
dienen slechts als richtlijn.

Instelling vermogen Gebruik

• 1000 Watt
• 900 Watt
• 800 Watt
• 700 Watt

Verwarmen van vloeistof
Dichtschroeien aan het begin van het kookproces
Koken van groenten

• 600 Watt
• 500 Watt

Ontdooien en verwarmen van bevroren maaltijden
Verwarmen van een maaltijd op een bord
Stoofpot sudderen
Eiergerechten koken
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Instelling vermogen Gebruik

• 400 Watt
• 300 Watt
• 200 Watt

Maaltijden door laten koken
Delicaat voedsel koken
Verwarmen van babyvoeding
Rijst laten sudderen
Delicaat voedsel verwarmen
Smelten van kaas, chocolade, boter
Ontdooien van brood

• 100 Watt Ontdooien van vlees, vis
Ontdooien van kaas, room en boter
Ontdooien van fruit en gebak

8. KLOKFUNCTIES
8.1 Tabel met klokfuncties

Klokfunctie Toepassing

Kookwekker Om een afteltijd in te stellen (max. 2 uur en
30 minuten). Deze functie heeft geen invloed
op de werking van het apparaat. Ook te ge‐
bruiken als het apparaat is uitgeschakeld.
Gebruik  om de functie in te schakelen.
Druk op  of  om de minuten in te stel‐
len en op  om te starten.

Duur Om de lengte van een bepaalde actie te be‐
palen (max. 23h 59 min.).

Eindtijd Voor het instellen van de uitschakeltijd van
een verwarmingsfunctie (max. 23 uur en 59
min).

Als u de tijd voor een klokfunctie instelt,
begint het aftellen van de tijd na 5
seconden.

Als u de klokfuncties: Duur,
Eindtijd, schakelt het
apparaat de warmte-
elementen na 90 % van de
ingestelde tijd uit. Het
apparaat gebruikt de
restwarmte om het
kookproces voor te zetten
totdat de tijd is verstreken (3
- 20 minuten).

8.2 De klokfuncties instellen
Alvorens u de functies: Duur,
Eindtijd, moet u een
verwarmingsfunctie en
temperatuur instellen. Het
apparaat wordt automatisch
uitgeschakeld.
U kunt de functies: Duur en
Eindtijd tegelijkertijd
gebruiken als u wilt dat het
apparaat op een later tijdstip
wordt geactiveerd of juist
uitgezet.

1. Stel de verwarmingsfunctie in.
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2. Druk herhaaldelijk op  totdat het
display de benodigde klokfunctie en
het bijhorende symbool weergeeft.

3. Druk op  or  om de gewenste
tijd in te stellen.

4. Druk op  om te bevestigen.
Wanneer de tijd is verstreken, klinkt er
een geluidssignaal. Het apparaat wordt
uitgeschakeld. Op het display verschijnt
een melding.
5. Druk op een symbool om het signaal

uit te zetten.

8.3 Heat+Hold
Voorwaarden voor de functie:
• De ingestelde temperatuur is hoger

dan 80 °C.
• De functie: Duur wordt ingesteld.
De functie: Heat+Hold houdt het
voorbereide gerecht gedurende 30
minuten warm op 80 °C. Deze functie
wordt ingeschakeld wanneer de bak- of
braadprocedure is geëindigd.
U kunt de functie in- of uitschakelen in
het menu: Basis instellingen.
1. Schakel het apparaat in.

2. Selecteer de verwarmingsfunctie.
3. Stel de temperatuur boven 80 °C in.
4. Druk herhaaldelijk op  tot het

display toont: Heat+Hold.
5. Druk op  om te bevestigen.
Wanneer de functie is voltooid, klinkt er
een geluidssignaal.
De functie blijft aan staan als u de
verwarmingsfuncties verandert.

8.4 Verleng tijd
De functie: Verleng tijd zorgt dat de
verwarmingsfunctie door blijft gaan als
de Duur is geëindigd.

Van toepassing op alle
verwarmingsfuncties met
Duur of Per gewicht.

1. Wanneer de bereidingstijd is voltooid,
klinkt er een geluidssignaal. Druk op
een willekeurig symbool.

Op het display wordt het bericht
weergegeven.
2. Druk op  om te activeren of 

om te annuleren.
3. Stel de lengte van de functie in.
4. Druk op .

9. AUTOMATISCHE PROGRAMMA'S
WAARSCHUWING!
Raadpleeg de hoofdstukken
Veiligheid.

9.1 Online recepten
Op onze website vindt u de
recepten voor de
automatische programma's
van dit apparaat. Om het
juiste Receptenboek te
vinden, controleer het
productnummer op het
classificatieplaatje op de
voorzijde van het frame van
de binnenkant van het
apparaat.

9.2 Recepten met
Receptenautomaat
Dit apparaat bevat een serie recepten
die u kunt gebruiken. De recepten
kunnen niet worden gewijzigd.
1. Schakel het apparaat in.
2. Selecteer het menu: Recepten. Druk

op  om te bevestigen.
3. Selecteer de categorie en het

gerecht. Druk op  om te bevestigen.
4. Een recept selecteren. Druk op  om

te bevestigen.
Bij gebruik van de functie:
Handmatig, gebruikt het
apparaat de automatische
instellingen. U kunt ze
veranderen, net als bij
andere functies.
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10. GEBRUIK VAN DE ACCESSOIRES
WAARSCHUWING!
Raadpleeg de hoofdstukken
Veiligheid.

10.1 De accessoires plaatsen
Gebruik uitsluitend geschikt kookgerei en
materiaal.

WAARSCHUWING!
Zie hoofdstuk
"magnetronmodus".

Bakrooster:
Plaats het rooster tussen de
geleidestangen van de roostersteun en
zorg ervoor dat de pootjes omlaag staan.

Kleine inkepingen bovenaan
verhogen de veiligheid.
Deze inkepingen zorgen er
ook voor dat ze niet
omkantelen. De hoge rand
rond het rooster voorkomt
dat het kookgerei van het
rooster afglijdt.

11. EXTRA FUNCTIES
11.1 Favoriet programma
U kunt uw favoriete instellingen als duur,
temperatuur of verwarmingsfunctie
opslaan. De instellingen zijn beschikbaar
in het menu: Favoriet programma. U kunt
20 programma's opslaan.

U kunt Magnetron- en
magnetron-combifuncties
niet opslaan als favorieten.

Een programma opslaan
1. Schakel het apparaat in.
2. Stel een verwarmingsfunctie of een

automatisch programma in.
3. Raak  herhaaldelijk aan totdat het

display het volgende weergeeft:
OPSLAAN.

4. Druk op  om te bevestigen.
Het display geeft de eerste vrije
geheugenpositie weer.
5. Druk op  om te bevestigen.
6. Voer de naam van het programma in.
De eerste letter knippert.
7. Tik op  of  om de letter te

wijzigen.

8. Druk op .
De volgende letter knippert.
9. Herhaal stap 7 indien nodig.
10. Druk op  en houdt de knop

ingedrukt om op te slaan.
U kunt een geheugenpositie
overschrijven. Wanneer het display de
eerste vrije geheugenpositie aangeeft, tik
op  of  en druk op  om een
bestaand programma te overschrijven.
U kunt de naam van een programma
wijzigen in het menu: Wijzig
programmanaam.

Het programma inschakelen
1. Schakel het apparaat in.
2. Selecteer het menu: Favoriet

programma.
3. Druk op  om te bevestigen.
4. Selecteer de naam van uw favoriete

programma.
5. Druk op  om te bevestigen.
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11.2 Gebruik van het
Kinderslot
Als het Kinderslot aanstaat, kan het
apparaat niet per ongeluk worden
geactiveerd.

1. Raak  aan om het display in te
schakelen.

2. Druk tegelijkertijd op  en  totdat
het display een bericht weergeeft.

Om het Kinderslot te deactiveren,
herhaal stap 2.

11.3 Toetsenblokkering
Deze functie voorkomt dat een
verwarmingsfunctie per ongeluk wordt
ingeschakeld. U kunt de functie alleen
inschakelen als het apparaat in werking
is.
1. Schakel het apparaat in.
2. Stel de verwarmingsfunctie of -

instelling in.
3. Druk herhaaldelijk op  tot het

display toont: Toetsenblokkering.
4. Druk op  om te bevestigen.
Druk om de functie uit te schakelen op

. Op het display verschijnt een
melding. Druk herhaaldelijk op  en
vervolgens op  om te bevestigen.

Als u het apparaat
uitschakelt, wordt de functie
ook uitgeschakeld.

11.4 Set + Go
Met deze functie kunt u een
verwarmingsfunctie (of programma)
instellen en later met een aanraking van
een symbool gebruiken.
1. Schakel het apparaat in.
2. Stel de verwarmingsfunctie in.
3. Druk herhaaldelijk op  tot het

display het volgende toont: Duur.
4. Stel de tijd in.
5. Druk herhaaldelijk op  tot het

display het volgende toont: Set + Go.
6. Druk op  om te bevestigen.

Druk op een symbool (behalve voor )
om de functie te starten: Set + Go. De
ingestelde verwarmingsfunctie start.
Wanneer de verwarmingsfunctie is
voltooid, klinkt er een geluidssignaal.

• Toetsenblokkering is aan
wanneer de
verwarmingsfunctie actief
is.

• Het menu: Basis
instellingen stelt u in staat
de volgende functie in en
uit te schakelen: Set +
Go.

11.5 Automatische
uitschakeling
Om veiligheidsredenen schakelt het
apparaat na bepaalde tijd automatisch uit
als er een ovenfunctie in werking is en u
geen instellingen wijzigt.

Temperatuur (°C) Uitschakeltijd (u)

30 - 115 12.5

120 - 195 8.5

200 - 230 5.5

De Automatische
uitschakeling werkt niet met
de functies:
Binnenverlichting, Duur,
Eindtijd.

11.6 Helderheid van het
display
Er zijn twee standen voor de helderheid
van het display:
• Helderheid 's nachts - wanneer het

apparaat uit staat, is de helderheid
van het display tussen 22:00 en 06:00
lager.

• Helderheid overdag:
– als het apparaat aan staat.
– als u tijdens helderheid 's nachts

een symbool aanraakt (behalve
AAN/UIT), keert het display
gedurende 10 seconden terug
naar helderheid voor overdag.
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– als het apparaat uit staat en u de
volgende functie hebt ingesteld:
Kookwekker. Wanneer de functie
eindigt, keert het display terug
naar helderheid voor 's nachts.

11.7 Koelventilator
Als het apparaat in werking is, wordt de
koelventilator automatisch ingeschakeld

om de oppervlakken van het apparaat
koel te houden. Na het uitschakelen van
het apparaat kan de ventilatie doorgaan
totdat het apparaat is afgekoeld.

12. AANWIJZINGEN EN TIPS
WAARSCHUWING!
Raadpleeg de hoofdstukken
Veiligheid.

De temperaturen en
baktijden in de tabellen zijn
slechts als richtlijn bedoeld.
Deze zijn afhankelijk van de
recepten en de kwaliteit en
de hoeveelheid van de
gebruikte ingrediënten.

12.1 Grill
• Grill alltijd met de maximale

temperatuurinstelling.

• Rooster in de rekstand plaatsen,
zoals aangeraden in grilleertabel.

• Altijd de pan plaatsen om vet op te
vangen op de eerste rekstand.

• Alleen platte stukken vlees of vis
grillen.

• Lege oven met grilfuncties altijd 5
minuten voorverwarmen.

LET OP!
Tijdens het grillen moet de
ovendeur altijd gesloten zijn.

Grill

Gerecht Temperatuur
(°C)

Tijd (min) Roosterhoogte

1e kant 2e kant

Biefstuk, medi‐
um

210 - 230 30 - 40 30 - 40 1

Runderfilet, me‐
dium

230 20 - 30 20 - 30 1

Varkensrug 210 - 230 30 - 40 30 - 40 1

Kalfsrug 210 - 230 30 - 40 30 - 40 1

Lamsrug 210 - 230 25 - 35 20 - 35 1

Hele vis, 500 -
1000 g

210 - 230 15 - 30 15 - 30 1

12.2 Bereiding met
magnetron
Zet het bord met voedsel onderin de
ruimte en draai het halverwege de
bereidingstijd om.

Roer het voedsel halverwege de
bereiding of ontdooitijd door.
Zet tijdens het verwarmen van dranken
de lepel in de fles of het glas om de
warmte beter te verdelen.
Bedek het voedsel.
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Vlees ontdooien

Gerecht Vermogen
(Watt)

Tijd (min) Rusttijd (min)

Steak (0,2 kg) 100 5 - 7 5 - 10

Gehakt (0,5 kg) 100 10 - 15 5 - 10

Gevogelte ontdooien

Gerecht Vermogen
(Watt)

Tijd (min) Rusttijd (min)

Kip (1 kg) 100 25 - 30 10 - 20

Kipfilet (0,15 kg) 100 3 - 5 10 - 15

Kippenpoten (0,15 kg) 100 3 - 5 10 - 15

Vis ontdooien

Gerecht Vermogen
(Watt)

Tijd (min) Rusttijd (min)

Hele vis (0,5 kg) 100 10 - 15 5 - 10

Visfilets (0,5 kg) 100 12 - 15 5 - 10

Zuivelproducten ontdooien

Gerecht Vermogen
(Watt)

Tijd (min) Rusttijd (min)

Boter (0,25 kg) 100 3 - 5 15 - 20

Geraspte kaas (0,25 kg) 100 3 - 5 30 - 60

Taart/koekjes ontdooien

Gerecht Vermogen
(Watt)

Tijd (min) Rusttijd (min)

Gistdeeg (1 portie) 200 2 - 3 15 - 20

Cheesecake (1 stuks) 100 2 - 4 15 - 20

Droge cake (bijv. hotelcake)
(1 stuks)

200 2 - 4 15 - 20

Brood (1 stuks) 200 15 - 20 5 - 10

Gesneden brood (1 stuks) 200 3 - 5 5 - 10

Broodjes (1 stuks) 200 2 - 4 2 - 5
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Fruit ontdooien

Gerecht Vermogen
(Watt)

Tijd (min) Rusttijd (min)

Fruit (0,25 kg) 100 5 - 10 10 - 15

Opwarmen

Gerecht Vermogen
(Watt)

Tijd (min) Rusttijd (min)

Babyvoeding in potjes (0,2
kg)

300 1 - 2 -

Babymelk (180 ml); zet lepel
in de fles

600 0:20 - 0:40 -

Kant-en-klaarmaaltijd (0,5
kg)

600 6 - 9 2 - 5

Bevroren kant-en-klaarmaal‐
tijden (0,5 kg)

400 10 - 15 2 - 5

Melk (200 ml) 1000 1 - 1:30 -

Water (200 ml) 1000 1:30 - 2 -

Saus (200 ml) 600 1 - 3 -

Soep (200 ml) 600 3 - 5 -

Koken/smelten

Gerecht Vermogen
(Watt)

Tijd (min) Rusttijd (min)

Chocolade / chocoladelaagje
(0,15 kg)

300 2 - 4 -

Boter (0,1 kg) 400 0:30-1:30 -

Meer

Gerecht Vermogen
(Watt)

Tijd (min) Rusttijd (min)

Hele vis (0,5 kg) 500 8 - 10 2

Visfilets (0,5 kg) 400 4 - 7 2

Groenten, vers (0,5 kg + 50
ml water)

600 10 - 20 -

Groenten, bevroren (0,5 kg +
50 ml water)

600 15 - 20 -

Gepofte aardappelen (0,5 kg
+ 600 ml water)

600 7 - 10 -
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Gerecht Vermogen
(Watt)

Tijd (min) Rusttijd (min)

Rijst (0,2 kg + 400 ml water) 600 15 - 18 -

Popcorn 1000 1:30 - 3 -

Combimagnetronfunctie
Om gerechten korter te bereiden en
tegelijkertijd een bruin korstje te geven.

• Combineer functies: Grill en
Magnetron.

Gerecht Ovengerei Ver‐
mo‐
gen
(Watt)

Tempe‐
ratuur
(°C)

Tijd
(min)

Roos‐
ter‐
hoog‐
te

Rusttijd
(min)

2 kippenhelf‐
ten (2 x 0,55
kg)

Ronde glazen schaal,
Ø 26 cm

300 220 40 2 5

Gegratineer‐
de aardappe‐
len (1 kg)

Gratinschotel 300 200 40 2 10

Varkens‐
braadstuk,
hals (1,1 kg)

Glazen schotel met
zeef

300 200 70 1 10

12.3 Aanwijzingen voor testinstituten
Magnetronfunctie
Testen volgens IEC 60705.

Gerecht Vermo‐
gen
(Watt)

Gewicht
(kg)

Rooster‐
hoogte
1)

Tijd (min) Opmerkingen

Taart 600 0.475 Onder‐
warmte

8-9 Draai halverwege de
bereidingstijd de con‐
tainer 1/4 om.

Gehaktbrood 400 0.9 1 25-27 Draai halverwege de
bereidingstijd de con‐
tainer 1/4 om.

Eiervla 300 1 2 30-33 Draai halverwege de
bereidingstijd de con‐
tainer 1/4 om.

Ontdooien
van vlees

100 0.5 1 15 Draai het vlees halver‐
wege de bereidingstijd
om.

1) Gebruik het draadrek mits anders aangegeven.
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Combimagnetronfunctie
Testen volgens IEC 60705.

Gerecht Functie Ver‐
mo‐
gen
(Watt)

Ge‐
wicht
(kg)

Tempe‐
ratuur
(°C)

Roos‐
ter‐
hoog‐
te
1)

Tijd (min) Opmerkingen

Aardap‐
pelgratin

Grill + mag‐
netron

400 1.1 160 1 44-46 Draai halverwe‐
ge de berei‐
dingstijd de con‐
tainer 1/4 om.

Kip Grill + mag‐
netron

400 1.1 200 2 44-46 Doe het vlees in
een ronde kom
en draai het hal‐
verwege de be‐
reidingstijd om.

1) Gebruik het draadrek mits anders aangegeven.

13. ONDERHOUD EN REINIGING
WAARSCHUWING!
Raadpleeg de hoofdstukken
Veiligheid.

13.1 Opmerkingen over
schoonmaken
• Maak de voorkant van het apparaat

schoon met een zachte doek en een
warm sopje.

• Gebruik voor metalen oppervlakken
een specifiek reinigingsmiddel.

• Reinig de binnenkant van het
apparaat na elk gebruik. Vetophoping
of andere voedingsresten kunnen
brand veroorzaken.

• Verwijder voedselresten en vetten
voorzichtig van de bovenkant van de
ovenruimte.

• Verwijder hardnekkig vuil met een
speciale ovenreiniger.

• Reinig alle accessoires na elk gebruik
en laat ze drogen. Gebruik een zachte
doek met een warm sopje en een
reinigingsmiddel.

• Toebehoren met antiaanbaklaag
mogen niet worden schoongemaakt
met een agressief reinigingsmiddel,
voorwerpen met scherpe randen of
een afwasautomaat. Dit kan de
antiaanbaklaag beschadigen.

• Droog de oven als de ovenruimte nat
is na gebruik.

13.2 Verwijderen van de
geleiders
Zorg ervoor dat het apparaat is
afgekoeld voordat u onderhoud verricht.
Gevaar voor brandwonden.
Om het apparaat te reinigen, verwijder
de inschuifrails.
1. Inschuifrails voorzichtig naar boven

toe uit de voorste ophanging trekken.

2
3

1

2. Trek de inschuifrail bij de voorkant uit
de zijwand.

3. Geleiders uit de achterste ophanging
trekken.

Installeer de geleiders in de omgekeerde
volgorde.
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13.3 Het lampje vervangen
Leg een doek op de bodem van de
binnenkant van het apparaat. Dit
voorkomt schade aan het afdekglas en
de ovenruimte.

WAARSCHUWING!
Gevaar voor elektrocutie!
Maak de zekering los
voordat u de lamp vervangt.
De lamp en het afdekglas
kunnen heet zijn.

LET OP!
Houd de halogeenlamp altijd
met een doek vast om te
voorkomen dat er vetrestjes
op de ovenlamp verbranden.

1. Schakel het apparaat uit.
2. Verwijder de zekeringen in de

zekeringenkast, of schakel de
stroomonderbreker uit.

Het bovenste lampje
1. Draai het deksel van de lamp tegen

de klok in en verwijder het.
2. Reinig het afdekglas.
3. Vervang de lamp door een geschikte

300°C hittebestendige lamp.
4. Plaats het afdekglas terug.

14. PROBLEEMOPLOSSING
WAARSCHUWING!
Raadpleeg de hoofdstukken
Veiligheid.

14.1 Problemen oplossen

Probleem Mogelijke oorzaak oplossing

U kunt de oven niet inscha‐
kelen of bedienen.

De oven is niet aangesloten
op een stopcontact of is niet
goed geïnstalleerd.

Controleer of de oven goed
is aangesloten op het stop‐
contact (zie het aansluitdia‐
gram indien beschikbaar).

De oven wordt niet warm. De oven is uitgeschakeld. Schakel de oven in.

De oven wordt niet warm. De klok is niet ingesteld. Stel de klok in.

De oven wordt niet warm. De benodigde kookstanden
zijn niet ingesteld.

Zorg ervoor dat de instellin‐
gen correct zijn.

De oven wordt niet warm. De automatische uitschake‐
ling is actief.

Raadpleeg 'Automatisch uit‐
schakelen'.

De oven wordt niet warm. Het kinderslot is geactiveerd. Raadpleeg 'Gebruik van het
Kinderslot'.

De oven wordt niet warm. De deur is niet goed geslo‐
ten.

Sluit de deur volledig.
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Probleem Mogelijke oorzaak oplossing

De oven wordt niet warm. De zekering is doorgesla‐
gen.

Controleer of de zekering de
oorzaak van de storing is.
Als de zekeringen keer op
keer doorslaan, neemt u
contact op met een erkende
installateur.

Het lampje brandt niet. Het lampje is stuk. Vervang het lampje.

Het display toont een foutco‐
de die niet in deze tabel
staat.

Er is een elektrische fout. • Schakel de oven uit via
de huiszekering of de vei‐
ligheidsschakelaar in de
zekeringkast en schakel
deze weer in.

• Neem contact op met de
klantenservice wanneer
de foutcode opnieuw
wordt weergegeven.

Stoom en condens slaan
neer op de gerechten en in
de ovenruimte.

Het gerecht heeft te lang in
de oven gestaan.

Laat gerechten na het berei‐
den niet langer dan 15 - 20
minuten in de oven staan.

Het apparaat staat aan maar
wordt niet warm. De ventila‐
tor werkt niet. Op het display
verschijnt "Demo".

De demofunctie is ingescha‐
keld.

1. Schakel het apparaat uit.
2. Druk op  en houd dit

ingedrukt totdat het ap‐
paraat aan- en uitscha‐
kelt.

3. Houd  en  tegelij‐
kertijd ingedrukt totdat er
een signaal te horen is
en "Demo" uitgaat.

14.2 Onderhoudgegevens
Als u niet zelf het probleem kunt
verhelpen, neem dan contact op met uw
verkoper of de serviceafdeling.
De contactgegevens van het
servicecentrum staan op het typeplaatje.

Het typeplaatje bevindt zich voor aan de
binnenkant van het apparaat. Verwijder
het typeplaatje niet uit de ovenruimte.

Wij adviseren u om de gegevens hier te noteren:

Model (MOD.) .........................................

Productnummer (PNC) .........................................

Serienummer (S.N.) .........................................
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15. ENERGIEZUINIGHEID
15.1 Energiebesparing

Deze oven bevat functies die
u helpen energie te
besparen tijdens het
dagelijks koken.

Algemene tips
Zorg ervoor dat de ovendeur goed
gesloten is als u het apparaat in werking
stelt. De deur niet openen tijdens de
bereiding met stoom. Houd het
deurrubber schoon en zorg ervoor dat
het goed op zijn plaats vastzit.
Gebruik metalen schalen om meer
energie te besparen, maar alleen als u
geen magnetronfunctie gebruikt.
Indien mogelijk de oven niet
voorverwarmen voordat u er voedsel in
plaatst.
Verlaag bij een bereidingsduur langer
dan 30 minuten de oventemperatuur met
minimaal 3 - 10 minuten, afhankelijk van
de bereidingsduur voordat de kooktijd
verstrijkt. De restwarmte in de oven zorgt
ervoor dat het gerecht wordt voltooid.

U kunt de restwarmte gebruiken om
andere maaltijden op te warmen.
Houd de onderbrekingen tussen het
bakken zo kort mogelijk als u een aantal
gerechten tegelijkertijd bereidt.
Restwarmte
Bij sommige ovenfuncties worden, als
een programma met tijdselectie (Duur of
Einde) in werking is en de bereidingstijd
langer is dan 30 minuten, de
verwarmingselementen automatisch
eerder uitgeschakeld.
De lamp blijft werken.
Eten warm houden
Kies de laagst mogelijke
temperatuurinstelling om de restwarmte
te gebruiken en een maaltijd warm te
houden. Het indicatielampje van de
restwarmte of temperatuur verschijnt op
het display.
Koken met de verlichting
uitgeschakeld
Schakel de verlichting tijdens het koken
uit. Doe het aan als u het nodig heeft.

16. MILIEUBESCHERMING
Recycleer de materialen met het
symbool . Gooi de verpakking in een
geschikte afvalcontainer om het te
recycleren. Bescherm het milieu en de
volksgezondheid en recycleer op een
correcte manier het afval van elektrische
en elektronische apparaten. Gooi

apparaten gemarkeerd met het symbool
 niet weg met het huishoudelijk afval.

Breng het product naar het milieustation
bij u in de buurt of neem contact op met
de gemeente.

*
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